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USER
INFORMATION

Please read these instructions (aveful\y before using thissafety clothing. You should also consult your safety

offceror th regard

for your spcific work stuation. Store these

instructions carefully so that yml an consult them at any time.

Refer to the product label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on
both the product and the user information
below are applicable. All these products
‘comply with the requirements of Regulation
(EU) 2016/425 and Regulation 2016/425 as.
brought into UK law and amended.

Limitations of use (EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS 3279
& ANSI/ISEA 107-2020): Always wear the garment fastened.
Keep clean: Should the High Visibility properties of this garment
become irrecoverably soiled or contaminated, replace with a
new one. This garment is suitable for wear during an entire
working day and contains no toric substances that can affect
health adversely in any other way. No allergic reactions due to
skin contact with this garment are known. Do not attempt to

EN 150 13688:2013 +A1:2021

Protective Clothing (See label)

General Requirements This European
"

repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or fitted with extra
labels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which itis intended..

g
for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective clothing and for information
supplied by the manufacturer.

A=

Recommended height range of wearer
ecommended chest girth of wearer
ecommended waist girth of wearer
D=Recommended inside leg measurement of wearer

EN 150 20471:2013 + A1:2016, High

X Visibility Warning Clothing signalling
the users presence during day and
night (see label)

Classifications (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) X Class for
the fluorescent and reflective surface - 3 levels

><

Class 1 - Minimum level traffic speeds <30km/h
Class 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Class 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard, RIS-3279-TOM Issue 2
has replaced RIS-3279-TOM Issue 1.

Railway Industry Standards (RIS) are
mandatory on all members of the Rail
Group and apply to all relevant a

f use (RIS 3279): Class 1 trousers daiming RIS
3279 Compliance are required to be worn with a RIS 3279
upper body garment.

Available Size & Selection:

Fit according to correct chest and waist size, refer to size chart.
These garments have built in allowance for comfort and to
allow the garment to be worn over medium bulky clothing.
Storage:

DO NOT store in places subject to direct or strong sunlight. Store
in clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept liability for
‘garments where care labels have been ignored, defaced
or removed.

Fibre Content Label:

Refer to garment label for comresponding content detas.
Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels:

Retroreflective tape or labels should not be ironed! Please
refer to the garment label for the number and wash cycles
claimed. The stated maximum number of cleaning cycles s
not the only factor related to the lifetime of the garment. The
lifetime will also depend on usage, care storage, etc. Garments
should be discarded when the protective qualities no longer
apply eg, 1. Maximum number of washes s reached. 2. The
material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

Wash Care Labels :Refer to garment label for coresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process

X
B

Do Not Bleach

Do not tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

@R KNEE

Line dry g/ax Maximum
Drip line dry X S0Washes

i MAX  Maximum
Donotiron 25x 25 Washes
Iron max 110°C MAX  Maximum
Iron max 150°C 12K 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum

5x  5Washes

Professional dry clean



BENUTZERINFORMATION

verwenden. Sie sollten

Bitte lesen Sie sich diese

h, bevor Sie die Si

auch lhren Sicherheitsheauftragten oder Vorgesetzten imHinblick auf geeignete Kleidun fir lhe spezifische
Arbeitssituation konsultieren. Bewahren Sie diese Amweisungen sorgfalig auf, damit Se jederzeit darin

nachlesen kénnen.

Ausfiihrliche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt
als auch auf den unten aufgefiihrten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle

C€

UK
cA

Sichtbarkeitseigenschaften dieses Kleidungsstiicks unwieder-

bringlich verschmutzen, ersetzen Sie es durch ein neues. Dieses.

Kleidungsstiick ist fiir den gesamten Arbeitstag geeignet

und enthlt keine giftigen Substanzen, die die Gesundheit

auf andere Weise beeintrachtigen konnen. Es sind keine

allergischen Reaktionen aufgrund von Hautkontakt mit diesem
bekannt. Versuchen S\e nicht, beschadigte

diese Produkte erfiillen i

derVerordnung (EU 2016/425), und der
Verordnung 2016/425, die in britisches Recht
umgesetzt und geandert wurden.

2u reparieren. Alle i
sicher entsorgt werden. Die Kleidung darf nicht verandert oder
mit zusa!zl\(hen Aufklebern oder Logos versehen werden.

Die in Situationen getragen werden, fir

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siehe Etikett)
Allgemeine Anforderungen: Diese
Européische Norm legt allgemeine
Anforderungen an Ergonomie, Alterung,

o

die sie bestimmt st..

Nutzungsbeschrénkungen(RIS 3279) Es ist zu beachten das
Hosen der Klasse 1 RIS 3279 nur in Verbindung mit Oberteilen
der Klasse RIS 3279 getragen werden.

fiiab d Auswahl:

von
0" Schutzkleidung und die Informationen, die
“ vom Hersteller geliefert werden fest.
cheitel bis zur Sohle des Tr
B=Waagrechter Umfang an der Brust der Trigers
= Taillenumfang des Tragers
D = Beininnenseite des Tragers

EN 150 20471:2013 + A1:2016

MaB

X

gl
Passen die GroBe entsprechend der korrekten Brust- und
Taillenabmessungen an. Diese Kleidungsstiicke sind fiir den
Komfort ausgelegt und ermdglichen, dass das Kleidungsstiick
iiber mittelgroBe, sperrige Kleidung getragen wird.
Lagerung:

Lagern Sie die Bekleidung nicht an Orten, die direkter oder
starker Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Lagern nur unter
sauberen und trockenen Bedingungen.

gewihrleistet die Sichtbarkeit des

Trégers bei Tag und Nacht (siehe Label)
Klassifizierung (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse fiir die fluoreszierende und reflektive
Oberflache- Klasse 3

Klasse 1- niedrigstes Level it <30 km/h

>

Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fiir
die Kleidung, bei der die Anweisungen auf dem Pflegeetikette
ignoriert, unkenntlich gemacht oder entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siche Kleidungsetikett.

Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und
Horen beeintrichtigt werden.

>

Klasse 2 - mittleres Level Geschwindigkeit <60 km/h
Klasse 3 - Hichstes Level Geschwindigkeit >60 km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard. RIS-3279-TOM Issue
2 ersetzt RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) ist fir alle Mitglieder
der Bahn- Gruppe verpflichtend und ist auf
alle relevaten Aktivitaten anzuwenden.

Verwendungsheschrinkungen (EN S0 20471: 2013 +
A1:2016, RIS 3279 und ANSI / ISEA 107-2020): Tragen Sie das.
Kleidungsstiick immer geschlossen. Sauber halten: Sollten die

Tape und Labels :
Reflektierendes Tape und Label sollten nicht gebilgelt werden.
Die Artikelnummer und den Waschzyklus entehmen sie dem
Produktlabel Die angegebene maximale Anzahl von Waschen
ist nicht der einzige Faktor fiir die Dauer der Verwendbarkeit
des Kleidungsstiickes. Diese ist auch abhangig von der Art

des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw. Kleidungstiicke sollten
entsorgt werden wenn die Schutzeigenschaften nicht mehr den
Vorgaben entsprechen.

1. Maximale Anzahl der Waschen des Kleidungstiicks ist erreicht.
2.Das Material beschadigt, geschrumpft oder zerissen ist.

3. Diereflektierenden Eigenschaften des Tapes verblasst sind.
4. Das Kleidungsstiick nicht mehr zu reinigen, issig, verbrannt
oder verschlissen ist.

dazu das Bekleidung (innen)
\Go Max Temperatur 30°C [ zumTrocknen aufhingen gsx max.

Max.Tempeva(umo“( [0 wascheleine trocknen X 50Waschen
o . iR b MAX  max.

\ao/ Max. Temperatur 40°C 24 nicht hei biigeln 25x 25 Wischen

Max. Temperatur 60°C == biigeln max 110°C MAX

N max.

A Nichtbleichen =) biigeln max 150°C 12 12 Wischen
= Nichtim Trockner trocknen Nicht chemisch reinigen. gAX max.

Tocknenbei iedriger Temperatur ® professionelleReinigung Plege. % 5Waschen

Geeignet fiir Trockner



INFORMATIONS
DE L'UTILISATEUR

atout moment.

Sil vous plait lire attentivement ces instructions avant dutiliser ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre
situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter

Reportez-vous  étiquette du produit pour
desinformations détaillées sur les normes

contaminées, remplacez-les par un neuf. Ce vétement peut
étre porté pendant toute une journée de travail et ne contient
toxique pouvant nuire a a santé de toute

Seules les normes et les
icones qui apparaissent sur le produit et
les informations utilisateurs ci-dessous

autre manire. Aucune réaction allergique due au contact de la
peau avec ce vétement n'est connue. Nessayez pas de réparer

sont applicables Tutt questi

conformi i requisit del
2016/425 e del Regolamento 2016/425
come introdotto nella legge del Regno
Unito e modificato.

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Vétements de protection (voir

I'étiquette)

o Exigences générales La présente Norme

européenne spécifie les exigences générales
are d'

des véd Tous les vétements doivent étre
(UE) jetésen ité. Les vétements ne doivent pas étre
modifiés ni déti u de log é Les

vétements ne doivent étre portés que dansles situations pour
lesquelles ls sont destinés..

Limites d'utilisation (RIS 3279): les pantalons classe 1
rédamant la conformité RIS 3279 doivent étre portés avec un
vétement pour le haut du corps RIS 3279.

Taille

en le
le dimensionnement, le marquage des
vétements de protection et dinformation
fourni par le fabricant.

A= Stature recommandée du porteur

B=Tour de poitrine recommandeée du porteur
(=Tour de taille recommandée du porteur

D = Entrejambe Recommandée du porteur

EN 150 20471:2013 + A1:2016, haute
isibilité Avertissement Vétements
X signalant la présence des utilisateurs
pendant le jour et la nuit
(voir I%tiquette)
X Classifications (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Classe
pour la surface fluorescente et réfléchissante - 3 niveaux
Classe1- vitesse minimum dede. niveau detrafic <30kmh

Ajustement selon le tour de taille et le tour de taille corrects,

voir le tableau des tailles. Ces vétements ont été congus pour le

confort et pour permettre le port du vétement par-dessus des

vétements volumineux.

Stockage:

NEPAS entreposer dans des endroits soumis  fort ensoleillement.

Stocker dans des conditions propres et séches.

Entretien:

Le fabricant décline toute responsabilité pour les. ve&emems ol les
étiquettes dentretien ont été ignorées, dédui

Etiquette de composition:

Seréférer a Iétiquette du vétement pour plus de détails de

contenu correspondant.

Attention:

La ol y  une capuche, la vision périphérique et de fouie

peut étre altérée.

Classe 2 <60kmh
Classe 3-vitesses les plus élevées de niveau de trafic > 60 kmh

les étiquettes ne doivent pas étre repassées

RIS-3279-TOM Parution 2 (2019):Norme de
lindustrie ferroviaire RIS-3279-TOM Parution 2
aremplacé RIS-3279-TOM Issue 1. Les Normes
de 'industrie ferroviaire (RIS) sont obligatoires
pour tous les membres du Groupe ferroviaire et
s'appliquent a toutes les activités pertinentes.

Limites d'utilisation (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 et ANSI /ISEA 107-2020): portez toujours le vétement
fermé. Maintenir propre: s les propriétés de haute visibilité

de ce vétement sont irrémédiablement encrassées ou

1Sl vous plall se référer a létiquette du vétement pour le nombre
etles cycles de lavage revendiqués. Le nombre maximal indiqué
de cycles de nettoyage n'est pas le seul facteurlié ala durée de
vie du vétement. La durée de vie dépendra aussi de I'utilisation,
dustockage de lentretien, etc. Les vétements doivent étre
jetéslorsque les qualités de protection ne sont plus valables,
par exemple, 1. Le nombre maximum de lavages est atteint.

2. Le matériel a été endommagé, soit par la décoloration ou a
&té déchiré. 3. Les qualités réfléchissantes de la bande se sont
estompées. 4. vétement est sale en permanence, fissuré, briilé
ou fortement abrasé.

Etiquettes de lavage: Se référer a l%tiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus normal
Température maxi 60 ° C, processus normal
K Ne pas javelliser

Bl Ne pas sécher en machine

Sécher a basse température

Séchage en machine normale

0] Sechage en ligne g\/ax Maximum
N X

Sechage en goutte a goutte SOLavages

N MAX  Maximum

= € pas repasser 25x 25Lavages
Feraumaximum 110°C MAX  Maximum

=\ Ferau maximum 150°C 12x 121avages
Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

5x  Slavages

Nettoyage a sec professionnel



INSTRUKCJA

UZYTKOWANIA
Przed uzyaem tego produktu nalezy dokladnie zapoznac le(qInmuqu d zawsze
¢sigz 0soby fistwo pracy lub fo; i

jego uzycia w konkretnych warunkach pracy. Ma\ezy zachowac ta Instrukdje, tak aby 1awsze mozna bybo z
niej skorzystat.

Wszywka produktowa zawiera szczegdlowe | noszenia przez caly dzieri roboczy i nie zawiera zadnych
informacje dotyczace norm, ktérych toksy ktore mogfyby n wplywat
wymagania ten produkt spefnia. Jedynie na zdrowie w jakikolwiek inny sposob. Nie s3 znane reakcje
normy i ikony, ktére wystepuja rwnoczesnie | - alergiczne wynikajace zkontaktu skéry 2 tym ubranien. Nie
U K na waywkath oazw Inslmkm Uzytkowania probuj naprawwa( uszkodzonej odziezy. Ubrania nie nadajce
maj K nalezy bezpiecznie zutylizowt.
C n pmduktu Wszystiete produkty sa zgodnez | Ubrania ie powinny byé zmieniane ani wyposazane w
wymogami Rozporzadzenia (UE) 2016/425, | dodatkowe etykiety lub logo. Odziez powinna byé noszona
ktére zostato réwniez wprowadzone do tylko w sytuajach, do ktérych jest przeznaczona..
prawa Wielkiej Brytanii i zmienione.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczegdty na wszywce)

ia (RIS 3279): Spodnie lasy 1
2godnie z RIS 3279 moga by¢ noszone wylacanie z odzieza

0g6lne wymagania. Ta Norma okresla 90ma 2g0drig 2R1S 3275,
(®) logéIne wymagania odnosnie ergonomii,
starzena s, rozmiar6w i oznakowania Dostepne rozmlary | dobbr:
odziezy ochronnej, jak rowniez informacf, | popasuj zgodie z rozmiarem Klatki persiowe] i pasa
jaka powinien dostarczy¢ producent. uiytkownika. Szczegoly zawiera tabela rozmiarow. Ta odziez
A= Talecany przedziat warostu uzytkownika zostata tak skonstruowana, aby moznajg byto komfortow nosi¢
alecany obwod Klatki piersiowej uzytkownika nainnej odziezy o $redniej grubosci.
alecany obwdd pasa uzytkownika Sktadowanie:
D= 7Zalecana wewnetrzna dfugos¢ nogawki uzytkownika NIE WOLNO sktadowac w miejscach narazonych na bezposrednie

kiadowac w miejscu
EN1S020471:2013 + A1:2016 0dziez | suchymi czystym.

obecnos¢ jiedzialnosé nie ponosi
uzytkownika w dzieri i w nocy odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego wszywki
(szczeqbly na wszywce) z0stang uszkodzone lub usuniete, a takze gdy nie beda
Klasyfikacja (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) przestizegane zawarte w nich zalecenia.
X XKlasa powierzchni widzialnej i materiatu odblaskowego | Skfad materiatu: Wszywki materiatowe zawieraja dokladne
3ay informace o skiadzie materiafu.
Nlasa1 — Poziom miimalny prckodc ponej 30 knfh | UWagasleieliodziez posiada kptur to zawszestoeje yzyo,
X Kasa 2 -Podom poten, prciode poizj 0kl | 22 moi2nagranicza ol widaeiaoraz pogorsysszaost

dz iekow.

Klasa 3 -Poziom najwyzszy,predkosci powyze; 60 km/h

i wszywhki:
RIS-3279-TOM wersja 2 (2019) : Norma Nie wolno prasowac tasmy ostrzegawczej i wszywek! llos¢ praf
brytyjska dla odziezy kolejowej RIS-3279-TOM | i sposcb konserwadjizostaly przedstawione na wszywkach.
wersja 1 zastapifa RIS-3279-TOM Issue 1. Ta anusma\na |\nsz pran me]ssuedynym aynnikiem

Norma kolejowa (RIS) jest plywaja diedy. Zalezy on rowniez
wszystkich prac wykonywanych na kolejach od sposobu uzylkowama sk!adawama oraz od innych (zynmkow
brytyjskich prze: ow firm nalezacych | Odzie jecznie zutylizowac gdy zaprzestani

doRailway Group. swaja funkc ochronna. Prykladowo gy wystapia nastepujace

okolicznoci. 1. Zostanie osiagnieta maksymalna ilos¢ prai.
2. Materiat zostanie uszkodzony poprzez wyblakniecie lub
rozerwanie. 3. Tasma ostrzegawcza wyblaknie. 4. Odzied jest stale
zabrudzona, peknieta, przypalona, powaznie wytarta itp.

Ograniczenia uzytkowania (EN 150 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 ANSI / ISEA 107-2020): Zawsze no$ odziez
zapieta. Utrzymuj w czystosci: w przypadku nieodwracalnego
zabrudzenia lub zanieczyszczenia tej odziezy o wysokiej
widocznosci, wymiefijg na nowa Ta odziez nadaje sie do

e produktu: i zawieraj dlowe informade odnosnie sposobu prania.
{557/ Max temp 30°C, prane deliatne [ suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum
Maxlemp«]“(,praniedeﬁkatne [T Suszenie w rozwieszeniu bez wyzymania 50 50pra
Max(empAO“(,pranienormalne = Nie prasowac ggﬁ ;’l;;;::‘m"\
6o Maxtemp 60°C, pranie normalne = Prasowanie max 110°C [P
K Nie wybiela =) Prasowanie max 150°C 12x 12pai
= Nie wirowaé Nie czyscic chemicznie MAX  Maksimum

Wirowac na wolnych obrotach ® Profesjonalne czyszczenie chemiczne Sx spa

Wirowanie normalne



INFORMACION AL
USUARIO

Por favor, lea
consularonsy le(mmdesequndadu

de utilizar esta ropa 6n. Ademds Usted deberd

. Guarde estas.

parasus
tarl.

cualquier mumento.

para que pueda

Consulte en a etiqueta del producto

E mfnrmauon detallada sobre las normas
c 6l son aplicables |

forma irrecuperable, sustitiiyala por una nueva. Esta prenda es
apta para ser usada durante toda la jornada laboral y no contiene
sustantlas toxicas que puedan afe(tav deformaadversaala

normas e iconos que aparecen tanto en el
UK pructo omoentainformacionparac

usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425 y el
Reglamento 2016/425 introducido por la ley
del Reino Unido y modificado.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Ropa de
Proteccidn (Ver etiqueta)

Requisitos generales. Esta norma Europea
especifica los requisitos generales de

do alguno. No se conocen reacciones alérgicas por el
contacto de esta prenda con la piel. No intente reparar prendas
dafiadas. Toda prenda debe ser desechada de forma segura. La
Topa o debers ser modificada o equipada con etiquetas o logos
extras. La prenda s6lo serd usada en las ituaciones para las que
hasido destinada..
Limitaciones de uso (RIS 3279): Los pantalones de Clase
1, que cumplan con la novma RIS 3279 deberan ser usadns
én cumpla

una q
la RIS 3279.

(®

ergonomia, envejecimiento, tallaje y
marcado de la ropa de protecciny
proporciona la informacion que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado
I? de vecho del usuari

Tamafios disponibles y seleccién:
Ajuste segin el tamaiio correcto de contorno de pechoy
cintura, consulta la tabla de tallas. Estas prendas han sido
confeccionadas con un margen para la comodidad y permitir
que se puedan usar sobre ropas de voluminosidad mediana.

C=Contorno de cintura del usuario recomendado
D= Medida del interior de la pierna del usuario recomendada

EN 150 204; 13 + A1:2016, Ropa
dealtavisibilidad capaz de sefializar
la presencia del usuario por el dia y
de noche (ver etiqueta)

(lasificaciones (EN S0 20471:2013 + A1:2016)
X XClase segina superfce florescentey reflectante
-3 niveles
Clase 1-Nivel minimo, trafico con velocidad <30km/h
X (Clase 2 -Nivel intermedio, trdfico con velocidad <60km/h
Clase 3 -Nivel ms elevado, trifico con velocidad >60km/h

X

NO DEJE fas prendas en lugares expuestos a la luz solar directa o
demasiado intensa. Guardelas en lugar limpio y seco.
Cuidados : El fabricante no aceptard responsabilidad
alguna por prendas enlas que se hayan ignorado, retirado o
pintarrajeado las etiquetas de cuidados.

Eti onsulte enla etiqueta de
prenda sus correspondientes detalles de composicion
Aviso:Cuando hay capucha, la vision periférica y el oido se
pueden ver afectados.

Cinta retro-reflectante y etiquetas:

No se deben planchar las cintas reflectantes ni las etiquetas!
meavuv consuleenlaetqueta e a prenda el nimerode

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Norma
britanica para los ferrocarriles La RIS-3279-TOM
Issue 2 ha sustituido a la RIS-3279-TOM Issue
1. Las Normas Briténicas para los Ferrocarriles
(RIS) son obligatorias para todos los miembros
del Railway Group y se aplican a todas las
actividades relevantes.

EI nimero e lavados no es e\ nico factor a tener en cuenta
para la vida de la prenda. La vida de la prenda también
depende del uso, almacenaje, cuidados, etc. Las prendas
deberdn ser desechadas cuando las cualidades protectoras ya
o sean validas, como, por ejemplo: 1. Cuando se alcanza el
ntmero maximo de lavados. 2. Cuando el material haya sido
danado por decoloracién o se haya roto. 3. Cuando hayan

Limitaciones de uso (EN 150 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Us pre la prenda

lidades reflectantes dela cinta. 4. Cuando
la prenda esté sucia de forma permanente, rajada, quemada o

abrochada. Manténgala limpia: i las propiedades de alta

visibilidad de esta prenda se vieran contaminadas o sucias de

9

Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavado correspondientes en la etiqueta de la prenda.

Max. temperatura 30°C, proceso suave
Max. temperatura 40°C, proceso suave

)
Mix. 4006, p ==

Max. temperatura 60°C, proceso normal

Pae

No usar blanqueador

No usar secadora

Secadora a baja temperatura
Secadora a temperatura normal
Secar en colgador

&
0J

Dejar escurrir en colgador X Maximo
) o 50x 50lavados
No planchar )
imad MAX  Maximo
maxima de 25x 25 lavados
plancha 110°C MAX  Méximo
Temperatura maxima de 12x 12 lavados
plancha 150°C MAX  Maximo
No limpiar en seco S5x Slavados

Limpieza en seco profesional



INFORMAZIONI PER
L'UTILIZZATORE

i prega i leggere

q disicurezza, i dovrebbe

anche consultare il responsabile della

consultare n qualsiasi momento.

dai capi di abbigla-

perq g

P
mentoadatt per [a vostra ituazione lavorativa specifca. Conservare con cura e istruzioni in modo da poterle:

Fare riferimento all'etichetta sul prodotto

per informazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabili solo le norme
e le icone che appaiono sia sul prodotto

sia sul foglietto illustrativo di sequito.Tutti
questi prodotti sono conformi ai requisiti

del Regolamento (UE) 2016/425 e del
Regolamento 2016/425 come introdotto
nellalegge del Regno Unito e modificato.

d
sostituirlo con uno nuovo. Questo capo & adatto per essere indos-
sato per unfntera giornata lavorativa e non contiene sostanze
tossiche che possono influire negativamente sulla salute.
i note, dovute al

pelle di questo indumento. Non tentare di rparare gli indumenti
danneggiatiTut g indument devono essereeliminatin modo
sicuro. L

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Abbigliamento di Protezione

(Vedi etichettal)

Requisiti generali. La norma specifica

i requisiti generali per ergonomia,
I'invecchiamento, il dimensionamento, la
‘marcatura di indumenti protettivi e per le
informazioni fornite dal fabbricante.

A= Altezza consigliata di chilo indossa
irconferenza toracica consigliata di chilo indossa
irconferenza vita consigliata di chilo indossa

di etichette o loghi aggiuntivi. Labbigliamento deve essere
ind 1o nelle situazi ied

llmltazlnm d' uso (RIS 3279): (\asse 1ipantaloni R\S 3279
un e

corpo RIS 3279.

Taglie disponibili e selezione:

Adatta in base alle dimensioni corrette del torace e della vita,
fare riferimento alla tabella delle taglie. Questi indumenti sono
stati realizzati tenendo conto del comfort e per consentire che il
caposia indossato sopra indumenti di medio ingombro.

D =mi i della gamba consigliata di chi
loindossa NON ghi soggetti a forte lare. Conservare
EN 150 20471:2013 + A1:2016, m(nnmzmmdlas(mmepuhm
Abbigliamento ad alta vis Manutenzione:

X

2
che segnala la presenza dell'utente
durante il gioro e la notte

(vedietichetta)

(lassificazioni (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

X Classe X per la superficie fluorescente e riflettente - 3 livelli
Classe 1 - velocita di traffico minimo livello <30 Km/h
Classe 2 - velocita del traffico livello intermedio <60 Km/h
Classe 3 - Massima velocita del traffico di livello > 60 Km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway In-
dustry Standard (norma di riferimento per
industria ferroviaria) RIS-3279-TOM Numero
2 ha sostituito RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) sono obbligatori

per tutti i membri del gruppo ferrovie e si
applicano a tutte le attivita pertinenti.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per i capi le cui
etichette di cura sono state ignorate, danneggiate o rimosei.
Contenuto Etichetta:
Fare riferi letich
dettagli del contenuto.

del capo peri

utilizzo d
ppuccio pt
buona visione periferica e dell'udito

Nastro riflettente ed etichette:
N o Y atilsi

prega di fare riferimento all'etichetta indumento per il numero

e cidli di lavaggio sostenibili. Il numero massimo indicato di

(I(|I di pulizia non & l solo fattore legato alla duva(a del capo.
dipendera anche l'utilizzo, lo

m liindumenti devono essere smaltit quando le qualta

protettive vengono meno, ad esempio, viene raggiunto 1.

Numero massimo di Iavagg\ 2. I\ matenale e stato dannegglam

daususraoe Inastro
biadite. 4 Uindl
Limitazioni duso (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279 | 105 f"‘ e rotto,
€ ANSI /ISEA 107-2020): indossare sempre il capo allacciato. Tucato 0 fortemente abraso.
Mantenere pulito: se le proprieta di alta visibilita di questo in-
ichetta di lavaggi iferimento alltichetta ind peri i dettaglilavaggio.
Tempevaluvamass'\ma}O”(,Iavagg\odeh(ato 1] Lasciare asciugare MAX  Massimo
\ag Temperatura massima 40 ° . lavaggio delicato [ Lasciare sgoccolare 50x solavaggi
Vg Temperatura massima 40 °, lavaggio normale 24 Nonstirare gASi ?‘Salsas\lfg\;gi
\&o Temperatura massima 60 °, lavaggio normale A Ferromax 110°C MAX Massimo
X Non candeggiare =) Ferro max 150°C 12 120avaggi
= Non asciugare Non lavare a secco MAX  Massimo
5x  Slavaggi

Asciugare leggermente

Asciugare normalmente

Lavaggio a secco
professionale



WHOOPMALMA
MONb30BATENA

Moxanyicra,

p UHC

D 370 3aUMTHOT 0fieXAbl. Bbl

ToM N0

TaKiKe JOMKHbI

TH WM CHNOCP/ICTBEHHBIM

HauanbHUKOM B OTHOLUEHWH NOJXOALLIER O7leX/1bl ANA Balliell KOHKpETHoi! paBoueii cuTyauyuy. XpanuTe 3ti
WHCTPYKLMM Gepesxio, 4T0Gbl Bbl MOTTM 03HAKOMMTHCA C HUMA B 11060¢ BpeMA.

np

COOTBETCTBYIOLLYIX CTaHRAPTaX (M. Ha

3TUKeTKe NPoayKTa. Mpumensiotca

TONbKO CTAHAGPTS! M 3HAUKH, KOTOPIE

0TOBpaXaloTCA Kak Ha NPOAYKTe, Tak U Ha
ana Hinke. Bee

EN150 20471:2013 +

Al 2016 3279 RIS & ANSI/ISEA 107-2020): Beeraa Hocute:

opexy 3actervyToit. Cobniopaiire uncTory: ecn cBoiicTea

BbICOKO/i BUAVMOCTH 3TOT0 NPEAMETa OAEX bl GyayT
U3-3 NATEH Wk

HOBBIM. 3Ta 0/1€X/1a NPUTOHA ANA HOWeHNA

3T NPOAYKTbI COOTBETCTBYi0T
Pernamenra (EC) 2016/425 u Pernamenta
2016/425, BHeceHHOr0 B 3aKOHOAATeNbCTBO
Benukobputanum c nonpaskamu.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3awmTHas ofeNAa (CMOTPUTE STHKETKY)
06wme Tpe6oBaHmA: HacToAwMil
CTaHAaPT yCTaHABMBaET 0Bl
TpeBoBaHHA K SPTOHOMMKe, CTapeitio,
Daziepam, MapKApOBKe aLTHOI

e bl U ANA NONYYeHIA

B p ana BEPIKIT TOKCHUHBIX
BELECT, KOTOPbIe MOTYT OTPHUATENbHO NOBAUATS Ha
3/10p0Bbe NioBbIM APYIYIM CNOCO6OM. Anneprityeckue peaku
¥13-30 KOHTaKTa KOXit 3107t oexnoit He Habiopanice. He

. Baa
OjeX 12 OMKHA YTUIM3UPOBATBCA Ge3onacbim cnocofom.
Heb37 BHOGHTS H3MEHEHHA B OEXAY, HAHOCHTS Ha Hee
OMONHITENbHIE STUKETKH WK AOTOTHbI. Ofekaa AOMKHA
NIDUMEHATHCA TOIbKO B PEAHA3HAUEHHBIX LEAX..
OrpanmuyeHns kK npumenennio (RIS 3279): Knacc 1 6pioku RIS
3279 pomkHbl HOCHTLCA € NNeYeBbIMM W3AenuAMH RIS 3279.

NIPeAoCTaBNsIeMOit M3TOTOBUTNIRM.

A= Pekomenpyemblit pocT nonb3osartens
B = Pexomen/yemblii 06xBaTa rpya nonb3oBatens
= if 0BxBar TanMN

JlocTynHbiii pashep W nopGop:
5 COOTBETCTRIN CPABHTSHbIM OGEMOM Iy W TanH, .
Ta6HLY Pa3MEpOB. JTH DEAMETb 0K AbI CO3AaHb C yieTom

D = PeroNeHgyeMbi War0B OB NOM630BATeNA

EN S0 20471:2013 + A1:2016 Onexaa
CUTHNbHAA NOBLILEHHOT BUAUMOCTH ANA
BU3YQ/IbHOTO CHTHANU3APOBAHMA O NPHCYTCTBIN
NIONb30BATENA AHEM It HOBIO (CMOTpH 3THKeTKY).
Knacaudmkaupm (EN 150 20471:2013 -+ A1:2016) X Knacc ana
(yopecueHTHoit M OTpaXaloLLIeii MoBEPKHOCTH - 3 ypoBHA
Knace 1- MusuMansHbiit ypoBeHs SKCyaTaumonHoii
PONYCKHOi CIOCOBHOCT <30 K/u
Knacc 2- Cpepit yposeHs

KOMQOpTa, H O3BOTAKOT HOCHTS WK NOBEPX OAEKAbICO CPeei
«

Xpamenwe: He XpariTs & MECTaX, NORBEPKeHHbIX BO3AEHCTENO
TPAMBIX WA CHTHBIX COTHEUHBIX Ty, XpaHHTb B WICTbI,

Y YCTOBUAX.

Y¥oR: I1pOU3BORTEN He HeCeT OTBETCTREHHOCTH 32 CORPAHHOCTS
OREK b, €CTH He COBTIOTEHb TPEGOBIHIR U3NOXEHHbIE Ha

30 STHKeTKe.

P STUKeTky
O Ibl 1A COOTBETCTYlOwIei HHGOpMALI,
Mpepynpexpenue: B Tex cnyyanx, KOraa eCTb Kaniowo
60K0BOE 3peHue U CnyX MOTyT YXYAWUTLCA.
(aemnnsapammmn TIeHTa W STHKETKN :

poNYCKHOii (NoCoBHOCTI <60 KM/y
Knace 3- Boicokuii

HTa W THKETKH He
y(rpaHer\! TIpOCM 03HIKOMHTLCA CSTHKETKOT OBeXIbl

NPONYCKHOI COCOBHOCTH> 60 KM/y

RIS-3279-TOM Bbimyck 2 (2019): (ranpapr
XenesogopoxHoi arpacny, RIS-3279-TOM
Boinyck 2 3amenun RIS-3279-TOM Issue 1.
(raHaapThl KenesogopoHoi orpacny (RIS)
ABNAIOTCA 00A3ATENLHBIMM /1A BCX UNHOB.
TPYNNbIKeNe3HbIX AOPOT H MPUMEHAIOTCA

KO BCeM COOTBETCTBYIOUWMM BAZAM
eATENbHOCTH,

an ancran kT3 OTMBIBaHIA/

T80 LAKI0B
OUHCTKN HE ABIAETCA EAMHCTBEHHbIM GaKTOPOM, KOTObIfUMeer
OTHOLLeHHE K CPOKY CyGbl 03X AbI. CPOK CTyGbl oiexabi
6y 3ABHCeTb TaKXe O YCHOBHL SKCMYaTaLIH, XpaHeHIA
T XAy, ecn 182
ORex bl BoMle He NpHMeHAIOTCA, Hanpiep, 1. MakcimansHoe
KOTHYECTB0 CTWPOK BOCTHTHYTo. 2. Marepian oBpexietHoi
BblLBe T pa3opBaAbi 3. OTpaalOLe (BOCTBA NeHTHI
icHe3. 4. Ofexaa NOCTORHHO 3aTpAZHEHHaA, NOPBKHGHA,
TPOXKEHHaA WM CHTSHO M3HOLLEHHAA,

NamsTka no yxoay: 06paTuTe BHIMaHWE Ha STUKETKY OZEX /bl ANA COOTBETCTBYIOLYWX A€Taneil CTUpKH.

\Go7 Makamanshas TeMnepaTypa 30°,
= MATKWi NPoLec
MaK(MMa[IbHaR Temneparypa 40°C,
MATKWIA npoLiecc
' MakcumanbHas Temneparypa 40 ° C,

HOpManbHbiit Mpouecc
' MakcumanbHas Temneparypa 60 ° C,
\6of HOPManbHblii MpoLiecc

A HeorGennsars

He cywiT B cTupanbHoii Maumse
JlenvKaTHbIit OTKUM

R U X BE

HopmanbHas cywka

(CywuTb Ha (BeXxem Bo3fyxe MAX Makcumym
Cywwb 63 BbIKMMAHNA Ha 50 50 cupox

BeXeM Bo3gyXe MAX  Makcamym
He magus 25x 25 cupok

YTIOXHTL NPY TemnepaType e MAX  Makcawym
Gonee 110°C 12x 12cupok

YTIOXATL NPy TemnepaType e MAX  Makcaym
Bonee 150°C 5x  Scpok

He nojBepraT Ximiueckoii yucrke
MopBepratb npodeccuoHanbHoil
XUMUYECKOI YHCTKE



HASZNALATI
UTASITAS

Kerjuk olvassa elaz alabbl mstmk(wkal figyelmesen, mieldtt hasznalna a véddruhat. Kérjiik, hogy szlnten

llégaval, vagy mds k

éllyel, h

ogya uhizat gy nem

azon Kérjiik 61

9

a dcidkat, hogy barmikor veliik.

Amegfeleld szabvanyokra vonatkozo
részletes informaciokat a termék cimkéjén
taldlja. Kizérolag a terméken és az alabbi
haszndlati informaciokban egyaram szerepld
szabvanyok és ikonok

C€

tulajdonsagaihelyrehozhatatianul szennyezgdtek, cserlje ki egy
Gjra. Ez a ruhadarab egé: keresztiil hasznalhato
nem tartalmaz olyan mérgezé anyagokat, amelyek mas modon
halranyosan hefo\yasa\hal jak az egeszseqet Aruha bérrel

Mindezek a termékek megfelelnek az
Eqyesiilt Kirdlysag jogszabélyaiba bevezetett
ésmodositott (EU) 2016/425 és 2016/425
rendelet kovetelményeinek.

CA

6t. Ne kisérelje meg

megjavitani a sériilt ruhazatot. Az dsszes ruhazatot biztonsago-

san el kell dobni. A ruhdzatot nem szabad megvaltoztatni

vagy felirattal vagy logéval ellatni. A ruhazatot csak olyan
szabad viselni, szantak..

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Védéruha - Altalanos kévetelmények
(lésd a cimkeén)

Ez az nemzetkozi szabvany pontosan
‘meghatarozza az altalanos kovet-
elményeket ergondmiai szempontokbdl.
Azinformdcid a gyérto ltal van jelolve
avédéruhakon.

\\o

A= Aruha viselGjének ajanlott magassiga
B=Aruha visel6jének ajanlott mellbdsége
(= Aruhaviseldjének ajanlott derékbdsége

D = A ruha viselgjének ajanlott belsé labhossza

EN IS0 20471 1013 +A1: ZD‘IGA jol

Hasznalati elGirasok (RIS 3279): Class 1 nadrag viselése
esetén kotelezd a felsGtesten is RIS 3279 szabvanynak megfeled
ruhat hordani...

Rendelkezésre dll6 méret és valaszték:

Allitsa be a méretet a megfeleld mellkas és derékméret szerint.
Ezek a ruhadarabok komfortosra lettek kialakitva, lehetdvé
teszik, hogy a ruhadarabot kozepes méreti ruhazatok felett s
viselni lehessen.

Tarolds:

Ne téroljuk olyan helyeken ahol direkt vagy erds napsiitésnek van
kitéve. Taroljuk tiszta, szaraz kiirnyezetben.

i viseljének
jelenlétét éjjel és nappal (lisd
acimkén)

Osztalyozas (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
Fluoreszkalo és visszaverd feliilet - 3 szint

><

Osztaly 1 - Alacsony forgalmi sebesség <30km/h
Osztaly 2 -KGzepes forgalmisebesség <60km/h
0sztaly 3 -Magas forgalmi sebesség >60km/h

>

A gyértd nem fogad el reklamdciét amennyiben a ruhdzat cimkéi
nem talalhatoak vagy az azokon eldirtak nem betartottak.
Aruhacimke:

Aszabanyoknak megfelel6 tulajdonsagokrdl adnak informa
Figyelmeztetés :

Ahol kapucni taldlhatd ott a periférikus latds és a hallds
jelentdsen csokkenhet.
Fenyvlsszavero csikok és cimkék:
Afél 6 csikokat, vagy a cimkeket tilos vasalni.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Vasiiti
szabvany RIS-3279-TOM lssue 2 et felvaltotta
aRIS-3279-TOM Issue 1. A vasliti szabvanyok
minden Railway Group tagjara vonatkozoan
kitelezoek

Felhasznalasi korlatozasok (EN S0 20471:2013 +
A1:2016, RIS 3279 és ANSI/ISEA 107-2020): A ruhadarabot
mindig zérva viselje.Tartsa tisztén: Ha a ruhzat thatdsdgi

A mosasi ciklusszam a belsd cimkén van feltiintetve. A
megadott maximalis mosdsi ciklusszam nem az egyetlen, a
termék élttartamit meghataroz6 tényezd. Az lettartamot

4 hasznalat és ta gyéb tényezok.
Aruhatki kell selejtezni, ha a védelmi funkciét mar nem tolti be
maradéktalanul. 1. Maximum mosdsi szamot elérte. 2. A ruhdban
mechanikus kar keletkezett: lyuk vagy lehorzsolt teriiletek. 3. A
fényvisszaverd képessége jelentdsen csokkent aruhanak. 4. A
ruha tartdsan szennyezet, repedt, égett vagy erdsen kopott.

Kezelésre vonatkozo jeldlések : A vonatkozd informaciok a ruha cimkején talalhatok

Maximalis homérséklet 30°C, kimélg mosés
Maximalis hémérséklet 40°C, kimél6 mosas
Maximalis homérséklet 40°C, normal mosds.
Maximalis homérséklet 60°C, normal mosés
A Nem fehérthets

B Neszaritsuk szaritogéppel

Szaritogéppel szarithatd, alacsony hémérséklet

Széritogéppel szarithato

0]

Szaritas kotélen fiiggesztve  MAX  Maximum
] Filggesztve, csepegtetve X S0mosds
srithatd MAX  Maximum
szarhato 25x 25mosis

2 Nemvasalhats .
MAX  Maximum
3 Vasalhato max 110°C 12x 12mosis
2 Vasalhats max 150°C MAX  Maximum
34 Vegyileg nem isztithatg D% Smosds

Vegyileg tisztithato
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INSTRUCOES DE
UTILIZACAO

Por favor, leia estas instrugdes cuidadosamente antes de usar esta roupa de seguranca. Deve também consultar o
seu ageme desegurana ousupriormediato 1o quediz espeito 2 vestuirioadequado paraa uastuacio de

quep It-las  qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter

€ informagdes detalhadas sobre as normas
c Soments m

de roupa ficarem irremediavelmente sujas ou contaminadas,
subsmua por uma nova. Esta pega de vestuano é adequada para

e icones que aparecem no produto e as
informagdes de utilizador abaixo sao

dia inteiro de trabalh
toxicas que possam afetar a satide de qualquer outra maneira.
Nao sdo conhecidas reagbes alérgicas devido ao contato da pe\e
d

aplicaveis. Todos

com esta pega d Nao tente reparar d

Todas as d

do Regulamento (UE) 2015/215 edo
Regulamento 2016/425, conforme trazido
para a legislagao do Reino Unido e alterado.

ENIS0 13688:2013 + A1:2021 Vestudrio
de protecgao (ver etiqueta)
Requisitos Gerais Esta Norma Europeia

P ser A
roupa nao deve ser alterada ou equipada com etiquetas ou
logotipos extras. A roupa deve ser usada apenas nas situagdes
aque se destina..

Limitagdes de uso (RIS 3279) : Calcas de Classe 1 RIS 3279
tém de ser usadas com roupa para a parte superior também
certificada pela RIS 3279.

mia, envelhecimento, dimensionamento,
‘marcagao de vestudrio de proteccao e
informagao fornecida pelo fabricante.

A= Intervalo de altura recomendada do utilizador
Perimetro tordcico recomendado do utilizador
Circunferéncia da cintura recomendada do utilizador

Tamanho disponivel e selecgio:
Ajuste de acordo com o tamanho correcto do peito e da cintura,
consulte a tabela de tamanhos. Estas pegas de vestudrio tém em
consideragao o conforto e permitem que a pega seja usada em
roupas de tamanho médio.

aluz solar directa ou forte.

D = Medida do interior de perna doutilizador | AT .
N em locais sujeit
ENIS020471:2013 + A1:2016 Roupa | 22017 em condiies s secas.
X deAlta inalizand
presenca utilizadores durante o dia e

anoite (ver etiqueta)
(lassificages (EN 150 20471:2013 + A1:2016) Classe X
X para a superficie fluorescente e reflectora - 3 niveis.

X Classe 1 - Nivel minimo de velocidade de trafego <30 kmh
Classe 2 - Nivel médio de velocidade de trafego <60 kmh

Toupas a q
lavagem tenham sido ignoradas, distorcidas ou removidas.
Etiqueta Conteiido da Fibra:

Consulte a etiqueta do vestudrio para detalhes do contetdo
correspondente.

Aviso: A existéncia de um capuz, pode prejudicar a visio
periférica e a audigao.

Fita i e

Classe 3 - Nivel maximo de de trafego > 60 kmh

RIS-3279-TOM Edigéo 2 (2019): Norma da
Indiistria Ferrovidria RIS-3279-TOM Edicdo 2
substituiu a RIS-3279-TOM Issue 1. As Normas
da Industria Ferrovidria (RIS) so obrigatorios
para todos os membros do Grupo Ferrovidrio e
aplicam-se a todas as actividades relevantes.

Limitagdes de uso (EN IS0 20471: 2013 + A1:2016, RIS 3279
@ ANSI/ISEA 107-2020): Use sempre a roupa presa. Mantenha
limpo: Se as propriedades de alta visibilidade desta peca

40 devem ser passadas a ferro! Consulte a etiqueta
do vestudrio para o nimero e ciclos lavagem reivindicados. 0
nimero méximo declarado de ciclos de limpeza nao é o tinico
factor relativo  vida ttil da peca. 0 tempo de vida também vai
dependevda utilizagao, cuidados no armalenamen(o, etc.0
lidad tectoras
janao se aplicam, por exemplo, 1. 0 ndmero méximo de
lavagens é atingido. 2. 0 material foi danificado, quer por
desvanecimento ou pur rasgo. 3. Asquahdades reflectoras de
fita terem d
sujo, fissurado, quelmado ou fortemente desgastado.

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestudrio para obter detalhes de lavagem correspondente.

Temperatura méxima de 30°C, processo leve
Tempem\uva méxima de 40°C, processo leve
Tempera\ura maxima de 40°C, processo normal
Temveratura méxima de 60°C, processo normal
x
=

Nao utilizar lixivia

Nao secar em maquina.

Secar em méaquina a temperaturas baixas
Secar na maquina a uma temperatura normal
Secar pendurada sem torcer

E Secar pendurada sem torcer ~ MAX Méximo de

22 Nao engomar 50x  50lavagens

2 Engomaratéumméximo  MAX  Médimode

25x 25lavagens

de 1100 VAX Miimod

N s laximo de

= Engomar até um maximo 12x 12 lavagens

de150°C Max Méximo de

@ Nao limpar a seco 5x  Slavagens
@ Limpeza a seco profissional



KULLAN
ILGILENDIRME

s kiyafetl

once agiklamalan dikkatli

k . Ayrica yaptiginiz ise uygun kiyafet segimi

Bu
T R igin yetkillere danismaniz gerekmektedir Ihtiyaciniz oldugunda basvurmak icin bu aklamalar saklayin

lgilistandartlar hakanda aynntl bigiiin

onarlamazbiginde kiteise yenisye deisin. B s bitin
bir al youndur ves2ghg olumsuz

iketine bakin. Yalnizca

ve kullania bilgileri izerinde bulunan stan-
damarve simgeler gegerlidir. Tim bu iiriinler,

toks mumddelen(ermez B
temasl nedemyle alerjik reaksiyonlar durumu bilinmemektedir.

i giysileri tamir lismayin. Tiim giysiler giivenli

gl larina getirlen ve degistiri
Dizenleme (AB) 2016/425 veYonetmeiik
2016/425 gereksinimlerine uygundur.

EN 150 13688:2013 +A1:2021
Koruyucu Kiyafet (Etilete bakiniz)
Genel gereklilikler Bu Avrupa
standard ergonomi, kullanim
‘omril, kiyafetin sembolleri ve iiretici
tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

Onerilen kullanict boyu
nerilen kullania gogiis capi
nerilen kullanici bel capt
D= Onerilen kullani bacak boyu

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X VYiiksek Goriiniirliiklii Uyania Giysiler
kullamasinin varhigini gece ya da
giindiiz belli ederler (etikete bakin)

Siniflandirma (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X Floresan ve reflektif yiizey icin sinif - 3 seviye

>

Sinif 1-Minimum seviye trafik hizi <30km/h
Sinif 2 -Orta seviyetrafik hizi <60km/h
Swnif 3 -Yiiksek seviyetrafik hizi >60km/h

>

bir sekilde imha edilmelidr Giysilr degistiimemeliveya
eketiketler veya logolarla donatiimamalidr. Giysiler sadece
tasarlandigi durumlarda giyilmelidir.,

Kullanim Sinirlamalani(RIS 3279):RIS 3279 Sinif 1 pantolonlar
yine RIS 3279'a uyqun iist giysiler le giyilmelidir.

Mevcut beden ve segim:

Gogis ve bel dlciisiine gore olciin, beden tablosuna bakiniz.
Bu giysiler, rahatlk saglamak ve giysinin orta hacimli giysiler
{izerine giyilmesine izin vermek igin iiretilmistir,

Depolama:

Direkt giines 1511 altinda depolamayiniz. Kuru ve temiz
yerleri tercih ediniz.

Bal
Uretici etiketi zarar grmiis, sokiilmels ve yirtimis giysiler igin
sorumluluk kabul etmez.

gerik:

Kumas icerigi iin giysi etiketine bakiniz.

Uyan:

Kapiisonlu giysiler goriis aginizi ve duyma seviyenizi azaltabilir.
Retroreflective tape and labels:

Retroreflective bant ya da etiketle iitiilenmemelidir .Yikama
sayistigin guys enkenm refrains aliniz.Verilmis olan yikama
tek faktor degildir. Giysiler

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Demiryollar Endiistri Standardi
RIS-3279-TOM Issue 2 RIS-3279-TOM Issue
1'un yerini almigtir Demiryolu Endiistrisi
Standartlan (RIS), Demiryollan Grubu'nun
tiim {iyeleri icin zorunludur ve ilgili tim
faaliyetlere uygulanir.

Kullanim sinirlamalan (EN 150 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 ve ANSI / ISEA 107-2020): Daima bashig ile kullanin.
Temiz tutun: bu giysinin yiiksek goriiniirliik ozellikleri

asagidaki durumlarda atiip degistirilmelidir. 1 Yikama sayisi
agildise. 2. Malzeme zarar gormiisise. 3. Reflektif bant kalitesi
solmus se. 4. Giysi geri dondiriilemez sekilde lekelenmis,
yirtilmig, yanmis ya da aginmis ise.

Yikama talimatlari: Yikama talimatlan icin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama m Asarak kurutunuz l\slli6>< Maksimum
Maks. 40°C yumusak yikama 1] Sikmadan Asarak Kurutunuz % Shykama
Maks‘40°(norma\ylkama >4 Utiilemeyiniz g;ﬁ ?Sa::k‘;ﬂnl:;"
Maks.ﬁﬂ"(nurma\ylkama g Maks. 110°Ciitiileyiniz MAX  Maksimum
A Agartiakullanmaymiz Maks. 150°C itiileyiniz 12x 12ykama
s Tamburlu kurutma yapiimaz 181 Kuru temizleme yapilmaz n-r/:Ax Maksimum

® Profesyonel kuru temizleme % Sylama

Adir tambur kullanilabilir
Normal tambur kullanilabilir




NMAHPOOOPIEZ
XPHIHX

Mpw xproomotfoete auti Ty evupiacia aopadeiac, mapaxake SlaBdote MPooeKTIKG auTé Tig o8nyiec. Ba

pénet eniong

1 Tov apéowg € Oéon e Ta

KkatdMnha evddpata yia v 1diédouoa katdataon g epyaciac oac. QuNGEete MpooeKTIKA TIC 0dnyiec autéc,
£101 )0TE va propeite va Tig oupBouleuBeite avd ndoa oTiypr.

AVaTpé€TE 0TV ETIKETA TPOIOVTOG Yia
Aemtopiepeic mhnpogopieg oeTKd pe ta
avriotoiya npétuna. loxtouy povo 1a

Tp6TUMa Kal Ta elKovidia Mo egavilovial
1600 00 MROiBV 600 Kal 0TI TANPOQOPIEC
Yoot napadte. Oa auta ta mpoidvia
GUOPYUVOVTaL e TIg ATaITEIS Tou
Kkavoviopod (EE) 2016/425 kat Tou Kavoviopol
2016/425, omuwc éxouv Tebei ot vopoBeaia Tou
Hywpévou Baoikeiou kat 6mg Tpomomomfnkay.

Npootatevtiki eviupadia oopgwva

e o Mpdtumo EN IS0 13688:2013 +
A1:2021 (Beite €Tikéta) evikég anartiioeig
Auto To Eupwnaiko Mpotumo kaBopilet Tig
YEVIKEC QMaiTrOeI; OYETIK e TNV pyovopia,
v nahaiwon, Ta peyédn, kai T ojavon TG
TposTaTeuTIKriG evbupiasiag Kai T Thnpogopiec
TI0U TIapé{oVIa1 Ao ToV KATAKEVOTH.

A= Tuviotpevo e6pog DYou xpRoTy

UVIOTGpevn MEpiETpog Bpaxa yprioTn

(= ZuvioT@pEvn nePIPETPOC HéoNG yprotn

D= Zuviotwyevn SidoTaon EowTepiKob pépoug odiol yproT

EN 1S 20471:2013 + A1:2016, H ugnhic
opatomnac Mpoeidoroinong Evuon
onuatoSot@vtag My napovoia Tov xprioTn
Katé T SldpKela TG Népac kat g vixtag
(BAéne emkéna)
X Tagwoproeic (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

X Class yta v pBopiood kat aviavakhaoTike)

empavea- 3 enneda

Khdon 1- ENdyioto enineSo tayttnta kivong <30 yhw/dpa
X Khdon 2 - evdidpego eninebo tayitntag kivang <60 y\w/opa

Khdon 3 - Yynhotepo eninedo taytra kivionc> 60 xhy/wpa

>

RIS-3279-TOM Tebyoc 2 (2019) : Mpétumo
a1Bnpodpopukiic Bropnyavia RIS-3279-TOM
Tevyoc 2 éxer avikataotadei RIS-3279-TOM
Issue 1. Mpdtuna Zi6npodpopikiic Biopnyaviag
(RIS) iva umoypewrikd yia oA Ta péhn Te
Opadac Twv 116npodpopwy Kat loxbouv yia Oheq
TIG OXETIKEC SpaoTnpioTTeC.

Neptopiopoi xprion (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Na qopdte évra o poto riou
£xerotepewBei. Mamnpriote kaBapo: Av ot 1d10TTeC YPnhiig

OpaTTTac autod Tou posyov yivouy axatiMha Aepupéveg
1} pohvopéve, avakataoTore i éva véo. Auto To évBupa

€ivar kataMnho yia xprion katd T Sidpketa piag oAoKANpng
£pYAOIING NIEPAC Kat DV EPIEKE TOSIKEC OUOIEC MoV |imopody
va Ennpeacouy apvTIKa TV Lyeia e omotovSiinote dAo Tpomo.
DBev eiva yvwotéc alhepyikég aviidpdoeic Aoyw emagrc pe To
&vbupa. My emyelprioeTe va emoKeudoeTe Ta podya mov éouv
uioorel {npd. Oha ta evBipara mpértva anoppimrovia e
aogdhela. Ta podya Sev mpénei va peraBaNlovral f va eiva
£godlaopéva e emmhéov enKETeC 1y hoyotuma. Ta pola mpénet
va QoplodvTal HOVO O KATAOTAGEIC yia TiG onoieq mpoopilovrat. “.
MNepropropoi prion (RIS 3279): Khdon 1TanavieAovia
\oupiCovrat ouppdpewon pe RIS 3279 ananeitai va gopedodv
e éva RIS 3279 dvw Tepdyto opato.

MiaBéoipo péyeBog & emhoyi:
TomoBeTfoTe BpgWVa e To 0woT péyeBog oTiBoU Kat péonc,
avaTpé€re oo didypappa peyéBouc. Autd ta evBbpaTa éyouy
evoupatBel yia Ty Gveon Kat eNTpENOY 0To évSuia va popedel
nave nnn 70 }1£00 OYKWOEC pouiojio.

MHN anoBikedere o pépn nou extifevial o
pieon ) 1oyupi nhaki aktwvoBohia. AnoBKedete o kabapd,
oTeyva pépn.

iba pevd  xprion: 0
€uB0VN yia evB0pata omou o1 TIKETES povTidac éxouv ayvonBei,
KataoTpagei } yow agaipebei.
ETKETa MEPIEKTIKGTITTAG O iVeg:
Avarpé€Te T €TIKETa Tou EVBUHATOC Y10 TIC AVTIOTOIXEC
NETTOUEDELEG TEPIEKTIKSTITaC.
MNpogiSonoinon:
‘Oriou undpyet koukoGMa, evBExeTal va ennpeaoTel apvnTikd n
TePIYEIKR Opaon Kal akor.
AvravakhaoTikr Taivia Kat ETIKETEC:
AViavakhaoTIkA Tawia | ETKETeC Bev mpénetva
o1BepavovTaIAVTPEETE 0TIV ETIKETa TOU POUYOU Yia Tov apIBRs
KalTo mpéypapia mhuoipiaTog mou 100eL0 Srhwpvog péyiotog
apiBpoc kikAwv kadapiojiod Sev eival o oo napayovrac ou
oxetileran pe ™ Sidpkeia {wrig Tov evBbpatog. H didpkeia {wiig
Ba e€apnBei emiong and ) xprion, Ty anobrikevon, ppovrida,
KAEvB0jiata fa rpénet va anoppiToviat, 6Tav o1 MPOOTATETIKE
116TItec Sev toxdou mhéov yia napaderyyia, 1. Méyiotog apiuo
mhoew éxe eneuydei. 2. To uhko éyel KataoTpagei eite amo
0 €€BipIaoa T} el o1oTel 3. Ot avakhaOTIKEC 1B16TTEG TG
‘Tawiag éouv EebwpiaoeL. 4.To Evbupa eivar povipa Aepwpévo,
T0aNaKEVO, Kappévo f e Bapiég exBopéc.

Enikéteg ppovridag muoipatoc: Avatpé€re oty eTikéTa Tou evBUpaTOC Yia TI avtioToikeq Aemtopiépete¢ mugipatog.

Méyiom Beppokpaaia 30°C, Ama Sladikacia
Meéyiotn Beppokpacia 40°C, Ama Sladikaoia
Meéyiotn Beppokpacia 40°C, kavovik Sladikacia

N
(i

Méyiom Beppokpacia 60°C, kavovirj dladikasia ><{
=
=
®

X Mnv xpnotooteite Aevkavriko
=\ Anayopedetat To oTeyvo kabdpiopa
Treyvwtiiplo povywy, xapnhi Beppiokpacia

Kpepdote opBio yiava oteyvaoet ~ MAX Méyioto

L X 50x 50 mioec
Kpepdae 6pbio yia va oteyvaoel

. y MAX  Méyoto
Xwpic va to otpayyiete 25x 25 mhiocic

Mnv aidepavete MAX  Méyioto
Sibepvere tomohd otoug 110°C 12X 12 mhioerg

S1beplovete 0 ToND 0Tou¢ 150°C  MAX  Méyioto
5x  Smhoeig

Amayopeletal 1o oTeyvo kaBdpiopa

Treyvwiiplo polywy, Kavovike

0 kaBdpiopa

Emayyeh Y



UZIVATELSKE
INFORMACE

hranného odé

tento ndvod.

Pied pouZitim tohoto

CzZ

pro pipadné pozdéi reference.

technikem nebo piimjm nadizenjm hodnostodiy pro v konkrétni pracovni situaci.Tyto pokyny ulozte

normach naleznete na stitku produktu.
Pouziji se pouze standardy a ikony, které

se zobrazujf jak na vyrobku, tak i na
uzivatelskych informacich nize. Vsechny tyto
produkty spliuji pozadavky nafizeni (EU)
2016/425 a nafizeni 2016/425 v platném
néni a ve znéni pozd&jiich predpisti

g3

UK
cA

Ziti (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279

a ANSI/ISEA 107-2020): Vizdy noste upevnény odév. Udrzujte
Cisté: Pokud by vlastnosti tohoto odévu s vysokou viditelnosti
byly nendvratné zaspinéné nebo kontaminované, vymeéite jej
2a novy. Tento odév je vhodny k noseni po cely pracovni den
aneobsahuje Z4dné toxicke latky, které by jinak mohly mit
nepiiznivy vliv na zdravi. Nejsou znamy zadné alergické reakee

A P y -

pl y P
poskozené obleceni. Viechny odévy by mély byt bezpecné

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odévy (viz. Stitek)

Obecné pozadavky Tato evropska

0 'norma stanovuje vieobecné pozadavky
na ergonomii, Zivotnost, velikosti, znaceni
ochrannych odévi a na informace dodané
vyrobcem.

A= Doporuéend viika
Joporuéenj obvod hrudniku
Joporuéeny obvod pasu

D= Doporucené méfeni vnitini délky

2likvidovany. Obleceni by nemélo byt ménéno ani vybaveno
2vlastnimi stitky nebo logy. Obleceni by mélo byt noseno
pouze v ituacich, pro které je uréeno.

Omezeni poufiti (RIS 3279):
‘musi byt noseny spolu s horr

Ihoty tfidy 1dle RIS 3279
ti odévu dle RIS 3279.

Dostupna velikost a vybér:

Ridte se velikostni tabulkou dle velikosti hrudniku a pasu.

Tyto odévy umoZiiuji vrstveni a je mozné je nosit pres stiedné
objemny odév.

ENIS0 20471:2013 + A1:2016 Odévy
X svysokou viditelnosti pfi dennim
svétle a v noci (viz Stitek)

Klasifikace (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XTrida pro fluorescencni a odrazné plochy-3 drovné

>

Trida 1- minimélni drovefi, dopravni rychlost <30km/h
Trida 2- stiedni troven, dopravni rychlost <60km/h
Trida 3 -nejuyssi droven, dopravni rychlost > 60km/h

>

Skladova
Neskladujte na mistech vystavenych primému nebo silnému
slunecnimu zafeni. Skladovat v cistych a suchych podminkéch.
Nasledna péce:

Vyrobce neruci za odévy, kde byly etikety o péci ignorovany,
poniceny nebo odstranény.

Obsah stitku:

Viz. 3titek odpovidajici podrobnosti obsahu.

Upozornéni:

Pfi pouiti kapuce miize byt zhorseno periferni vidéni a miize
byt oslaben sluch.

i pruhy a stitky:

RIS-3279-TOM vydani 2 (2019);
Zelezniéni primyslové standardy
RIS-3279-TOM vydani 2 nahradilo
RIS-3279-TOM Issue 1. Zeleznicni
priimyslovymi standardy (RIS) jsou povmne
pro vechny prislusniky
plati pro v3echny souvist

Reflexni pasky nebo stitky se nesmi zehlit! Dodrujte pocet
pracich cykl dle stitku. Uvedeny maximaini pocet pracich cyklii
neni jedinym faktorem, ktery souvisi s dobou Zivotnosti odévu.
Tivotnost také zavisi na zplisobu pouiti, skladovni, péce,

atd. 0dévy musi byt zlikvidovany, jakmile ochranné viastnosti
pominou. Napiiklad pokud je dosazeno: 1. maximalni pocet
pracich cykli. 2. Material je poskozen. 3. Vybledlé reflexni
pruhy. 4. 0dév je trvale znecistén nebo poskozen.

Prani : itek odpovidajici symboldm prani.

Maximélni teplota 30°C, mirny postup m
Maximélni teplota 40°C, mirny postup E
Maximalni teplota 40°C, normalni postup 2
Maximalni teplota 60°C, normalni postup =
A Nebeit =)
B Nesustevsusicce g

Susit pfi nizké teploté

Susit pfi normalni teploté

e MAX  Max. 50

e okapanim 50x pracich cykli
Nezehiit 25, ::t::i'(zhscykm
Zehlit max. 110°C MAX  Max. 12
Zehlitmax. 150°C 12x pracich okl
Zakaz chemického isténi MAX  Max.5
Profesiondnf suché cisténi 5x praddioii



UZIVATELSKE
INFORMACIE

Pred pouitim
bezpeénostnm technikom alebo vasim

T\ez by ste mali poradit'so svojim

pokialide o vh asu konkrétnu

pracovniisitudciu. Tieto pokyny siodlozte, tak aby ich bolo mozné kedykolvek konzultovat.

Podrobné informécie o prislusnych normach
néjdete na stitku produktu. Pouzivajii sa

iba Standardy a ikony, ktoré sa zobrazuji na
oboch vyrobkoch a na uzivatelskych idajoch
nizsie. Vsetky tieto produkty zodpovedaji
poziadavkam nariadenia (EU) 2016/425
anariadenia 2016/425 v zneni zakona
Spojeného kralovstva a ich zmien.

C€

UK
c

(Obmedzenie pouZitia (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 a ANSI / ISEA 107-2020): Vidy noste upevneny
odev. Udrzujte Cisté: Ak by vlastnosti tohto odevu s

vysokou viditelnostou boli nendvratne zaspinené alebo
kontaminované, vymeite ho za novy. Tento odev je vhodny
nanosenie po cely pracovny defi a neabsahuje ziadne toxické
Iitky, ktoré by inak mohli mat nepriaznivy vplyv na zdravie.
N\e s zname Ziadne a\ergltke reakcie sposnbene stykom s

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Ochranné ndevy (domatenie
Fiadavky.Tito eurd

jte sa opravit p
Vsetky odevy by mah byt bezpecne llwkvldovane Ob\e(eme
by nemalo byt menené ani vybavené zvlastnymi stitkami
lebo logami. Oblecenie by malo byt nosené len v situaciach,

0 norma stannvme vsenbe(ne pozladavky
na ergondmiu, stamutie, velkost, znacenie
ochrannyich odevov a na informacie
dodané vjrobcom.

A= 0dpordcand vyska pre nositela

B=0dporicany obvod hrudnika nositela
C=0dportcany obvod pésa nositela

D= 0dporiéand dizka vniitorej strany nohy nositela

EN ISO 20471 2013 + A1:2016,

pre Ktoré je rcen..

(Obmedzenie pouzitia (RIS 3279): Trieda 1 nohavice RIS
3279 je nutné nosit's RIS 3279 vrchnej casti odevu.

Dostupna velkost a vyber:

Podla spravneho rozmeru hrudnika a pasu, riadte sa velkostnou
tabulkou. Odevy umozfiujd nosenie odevu na stredne
objemnom obleéeni.

Skladovanie:

X H varujticov
viditelnostou s:gnalmqe pritomnost
uiivatela v priebehu diia a noci
(vid stitok)

Klasifikcia (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XTrieda pre fluorescencné a odrazovej plochy - 3 drovne.

X

 Tieda - inmalna richostnairowipevidy
<30km/h

Neskladujte na miestach vystavenych priamemu alebo
silnému sinecnému Ziareniu. Skladujte v cistych a suchych
podmienkach.

Nasledna starostlivost:

Vyirobca neruci za odevy, kde boli etikety pre starostlivost’
ignorované, znicené alebo odstranené.

Zlozenie latky:

Odkazujeme na visacku, ktora podrobne informuje o zlozen.

Trieda 2 - stredne pokrocilej drovni dop
<60km/h
Trieda 3 - najvysia trovei dopravnej rychlosti> 60km / h

j rychlosti

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Zelezniény priemyselny Standard
RIS-3279-TOM Issue 2 nahradza
RIS-3279-TOM Issue 1. Zeleznicné
priemyselné Standardy (RIS) si povinné pre
vietkjch prislusnikov zeleznicnej skupiny a
platia pre viety sivisiace innosti.

Tam kde je kapucfia, periféme videnie a tie sluch tym mozu
byt ovp\yvnene

Reflexné pasky a Stitky: Reflexné psky alebo stitky by sa
nemali zehlit! Skontrolujte prosim na visacke pocet umyvacich
cyklov.Uvedeny maximalny pocet cistiacich cyklov nie je
Jedingm faktorom, ktory siivisi s dobou Zivotnosti odevu.
Zivotnost bude tie zavisiet na sposobe pouZitia, skladovani,
starostlivosti atd Odevy sa musia zlikvidovat, ak ochranné
vlastnosti pomind napriklad, 1. je dosiahnuté maximalny pocet
pracich cyklov. 2. Material bol poskodeny alebo bol roztrhany. 3.
reflexné vlastnosti pasky vybledli. 4. Odev je trvalo znegisteny,
prasknuty, spaleny alebo silne odrety.

Symboly prani: tjeme na visacku jicu d

Max teplota 30°C, jemné pranie
Max teplota 40°C, jemné pranie
Max teplota 40°C, jemné pranie
Max teplota 60°C, normdlne pranie
A Nebielt

B Nesustevsusicke

icke na nizkej teplote

Susit'v susicke na normalnej teplote

Profesiondlne suché Cistenie

ilne o prani a / alebo starostlivosti o odev.
[ susitna snie A i
E Odkvapkat na $nire X 50 Prani
22 Nesehli MAX  Maximum
= Nezehite 25x 25 Pani

%ehlnenamaxﬂoc MAX Maximum
=) Zehiite na max 150°C 12x 12prani
& Negistite chemicky MAX  Maximum

5x  SPrani



GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze mstrumes zarqwldlg voordat u de kleding gaat gebruiken. U dient te allen tijde uw

NL

irect

raadplegen voor dej g voor u

Bewaar deze instructes zorgvuldig zodat u deze eder moment kunt raadplegen.

Zie het label in het product voor gede-
tailleerde informatie over de corresponder-
ende normeringen. Alleen de normeringen
die als icoon op zowel het product als

de gebruikersinformatie staan zijn van
toepassing. Al deze producten voldoen aan
de vereisten van Verordening (EU) 2016/425
enVerordening 2016/425 zoals ingevoerd in
de Britse wetgeving en gewijzigd.

C€

CA

Gebruikersbeperkingen (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107/2020): Draag het kledingstuk altijd
gesloten. Houdt het schoon: Mochten de Hogezichtbaarheids

an dit product vervuild raken
vervang deze dan door een nieuw exemplaar. Dit kledingstuk
is geschikt om de gehele dag te dragen en bevat geen giftige
substanties die een gezondheidstisico vormen. Er zijn geen al-
Jergische reacties bekend na contact met de huid. Repareer geen
beschadigde kleding. Alle kleding die beschadigd is moet op
een zorgvuldige wijze afgevoerd worden. De kleding mag niet

EN1S013688:2013 +A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)

aangepast worden met labels of logo’s. De kleding dient alleen
gedragen te worden in situaties waarvoor deze bedoeld is..

(RIS 3279)Klasse 1 broeken die

Algemene vereisten. Deze Europese
Normering geeft de al i

99 g
weer op het gebied van ergonomie,
veroudering, maten, markering van
beschermende kleding en voor informatie

aangeven te voldoen aan de RIS 3279 dienen gedragen te
worden met een RIS 3279 bovenkledingstuk.

Bes(hlkbare maat en seleme
Igens d

A= Aanbevolen lengte van de drager
Aanbevolen borstomvang van de drager

(= Aanbevolen taillewijdte van de drager

D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

taillemaat, zie maattabel.
DEIE kledmgsmkken hebben een ingebouwde vergoeding
voor comfort en om het kledingstuk te kunnen dragen over
middelmatige omvangrijke kleding.

Opslaan:

EN 150 20471:2013 + A1:2016
Hogezichtbaarheidskleding zorgt
ervoor dat de gebruiker zowel
overdag als’s nachts goed zichtbaar
is (zie label)

Klassificaties (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)

X

schone en d

Nazorg:

De productent accepteert geen aansprakelijkheid voor
Kledingstukken waarvan de instructies op het label niet zijn
genegeerd, onleesbaar gemaakt of verwijderd zjn.

Vezel samenstelling label:

Tie het Kledingstuk voor samenstelling

Niet bewaren op p\aa\sen ‘met direct zonlicht. Bewaar onder
9

X' XKiassevoorfuoricerend enefectrende pperisk | aarschuwings:
“3niveau’s Indien er een capuchon gedragen wordt kan dit gevolgen
Klasse 1- Minimum niveau verkeerssnelheid < 30km/u | hebben voor het zicht.

X Klasse2-Mi < 60/km/u 3

Klasse 3 - Minimum niveau verkeerssnelheid > 60km/u

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :

Engelse Spoorwegen Industrie Normering
RIS-3279-TOM Issue 2 heeft de RIS-3279
TOM 1 vervangen. De Engelse Spoorwegen
Normering (RIS) gelden voor alle leden van

de Engelse Spoorviegen groep en gelden voor

alle activiteiten.

iping en labels:
striping of labels mogen niet gestreken worden! Zie het waslabel
voor het aantal wasbeurten. Het maximaal aantal wasbeurten
is niet de enige factor die de levensduur van Kleding bepaald.
De levensduur hangt ook af van gebruik, verzorging en hoe
het kledingstuk bewaard wordt etc. Kledingstukken dienen
verwijderd te worden indien de beschermende kwaliteiten niet
langer aanwezig zijn bijvoorbeeld bij 1. Het maximum aantal
wasbeurten is bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd. 3. De
reflecterende striping is verkleurd. 4. e Kleding is permanent
vervuild, verbrand, gescheurd of vertoont zware sljtage.

ie het label voor d

Max temp 30°C, mild proces
Max temp 40°C, mild proces
Max temp 40°C, normaal proces
Max temp 60°C, normaal proces
Niet bleken

Niet in de droger

Drogen op lage stand

B0 ] B[]
O U NEE

Drogen op normale stand

Lijndrogen I\SMOX Maximaal
Uit laten druppelen X S0wasbeurten

" MAX  Maximaal
Nlef strijken 25x 25 wasbeurten
Strijken op max 110°C MAX  Maximaal
Strijken op max 150°C 12x 12 washeurten
Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal

5x  Swasbeurten

Professioneel chemisch reinigen



KAYTTOOHJE

Lukekaa ohjeet huolellisesti ennen kiyttia. Keskustelkaa esimiehenne kanssa asujen soveltuvuudesta.

Silyta ohje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketistd
tuotteen luokitustiedot. Vain tuotteeseen
seka kayttoohjeeseen merkityt luokitukset
ovat voimassa. Kaikki nama tuotteet ovat
(EU) 2016/425 asetusten ja 2016/425
vaatimusten mukaisia, ja sellaisinaan
mukautettuja myds Englannin lainsaddan-
non madrayksiin.

C€

UK
cA

Kayttorajoitukset littyen sertifikaateihin EN S0 20471:
2013 + A1: 2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Pida
vaatekappale aina puhtaana ja napit seka vetoketjut

aalla: Jos timan vaate likaantuu eiké ole

iin sen nakyvyysominaisuudet heikkenevat ja se
on vaihdettava uuteen, Tama vaate sopii Kaytettavksi koko
tydpaivan ajan eiki sen valmistuksessa kaytetyt raaka-aineet
sisalla myrkyllsia aineita, jotka voivat vaikuttaa kiyttsjan
terveyteen. lhokosketuksesta johtuvia allergisia reaktioita

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (katso etiketti)
Luokitus maarittelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset
ergonomiasta kulumisesta koko ja
merkinnét.

\\o

D=jalan sisasauma

ENIS020471:2013 + A1:2016
X HiVis huomiovaatetus péivé-ja
yokayttoon. (kts etiketti)

Luokitus (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
Xluokitus heijastavalle pinnalle-3 tasoa

Luokka 1 Alin taso liikenne korkeintaan 30 km/h
Luokka 2 Keskinopeudet korkeintaan 60km/h
Luokka 3 nopeudet yli 60 km/h

>

taman materiaalin kanssa ei ole havaittu.
Hla yrit korjata vaurioituneita vaatteita. Kaikki vaatteet
tulee poistaa kiytdst turvallisesti kierratysjarjestelmén
kautta. Vaatteita ei tule muuttaa tai varustaa lisamerkinngilla
tailogoilla. Vaatteita saa kiytta vain tilanteissa, joihin se

on tarkoitettu..

Rajoitukset RIS/3279 Luokka T housut on aina kiytettava
saman luokituksen takin kanssa.

Oikean koon valintataulukko;

Mittaa rinnan- ja vybtaronympérys ja vertaa tietoja
kokotaulukon arvoihin. Namé mallit on mitoitettu niin, ettd ne
on puettavissa vaatetuksen paalle.

Varastointi:

Suojattuna auringolta,puhtaassa ja kuivassa.

Huolto:

Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai asusta
puuttuu efiketit tms.

Materiaalikoostumus:

Etiketissd on selvitys materiaaleista.

Varoitus:

Huppua kaytettaessa nakyvyys voi olla rajoitettu.
Heuastustenppn ja etiketit:

RI-3279-TOM issue 22016:
Rautatieluokitus. RIS-3279-TOM ssue 2on
korvannut luokituksen RIS-3279-TOM Issue
1.RIS on pakollinen rautatiehenilstalle
vastaavissa tyGolosuhteissa

ei saa silittaa. Etiketissa on pesuohje.
Pesukertojen méara on ohjeellinen ja aina on tarkastettava,etta
asu vastaa vaatimuksia. Kayttoik riippuu kyttotavasta ja
varastoinnista. Kun asu ei enaa vastaa vaatimuksia se on
havitettava.Esim kun: 1 pesukerrat on taynna 2. jos materiaali
on vahingoittunut 3. heijastusnauha ei toimi 4.asu on pysyvasti
likaantunut tai vahingoittunut

Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettiin.

Korkeintaan 30°C mieto pesu
Korkeintaan 40C mieto pesu
Korkeintaan 40C normaali pesu
Korkeintaan 60C normaali pesu

X
=i

Ei valkaisua
Ei rumpukuivausta

@R NEE

Mieto rumpukuivaus
Normaali rumpukuivaus

Kuivaus narulla MAX  Korkeintaan
Kuivaus narulla 50« SOPG?““
Fisiltysti o ;Z’::;:‘:““
Silitys korkeintaan 110C MAX  Korkeintaan
Silitys korkeintaan 150C 12x 12pesua
Ei kuivapesua MAX  Korkeintaan
Kuivapesu pesulassa Sk Speswa



UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo pazljivo procitajte

prije koristenja ove

Ce. Trebali biste se lakoderkonzumvau

sa 0sobom zaduzenom za zastitu na radu ili

uvezi odabi 2

odredenu radnu stuaciju. Spremite ove upute paljivo tako da ih mozete korititu bilo kojem trenutku.

o nalaze se na etket proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake koje
ike

CFI

uinformacijama za korisnika. Svi ovi
proizvodi udovoljavaju zahtjevima Uredbe
(EU) 2016/425 i Uredbe 2016/425 kako su
uvedeni u zakon Ujedinjenog Kraljevstva
iizmijenjeni.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Zastitna
odjeca (vidinaljepnicu)

Opci uvjeti: Ova Europska norma specificira
lopce uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznacivanje zaititne
odjece i za informadije dobivene od strane
proizvodaca.

A= Preporuéen raspon visine za korisnika
reporuceni opseg prsa korisnika
reporuceni opseg struka korisnika

(EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS,
3279& ANSI/ISEA 107-2020): Odjecu uvijek nosite zakopcanu.
Odrzavajte je cistom: Ako visoko vidljiva svojstva ove odjece
zaprljanaili amijenite
je novom. Ovaj odjevni predmet pogodan je za nosenje
tokom cijelog radnog dana  ne sadri otrovne materie koji
mogu negativno utjecati na zdravlje na bilo koji drugi nacin.
Nisu poznate alergijske reakcije zbog kontakta ove odjece
sa kozom. Ne pokusavajte popravljati o3tecenu odjecu. Sva od-
Jeca se meva slguma odbaciti. Odjeca ne sml]e bm preinacena
Odjecu

treba nositi samo u situacijama za koje je namenjena..

Ogranicenja uporabe (RIS 3279):Klasa 1 hlace se prema
normi RIS 3279 moraju nositi u kompletu sa RIS 3279
gornjim dijelom.

korisnika tokom dana i nodi
(vidi oznaku)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

Dostupne veliine i odabir:

Odaberite u skladu sa velicinom prsnog kosa i struka,
pogledajte grafikon za velicine. Ovi odjevni predmeti su malo
komotniji za udobnost i kako bi se odjeca mogla nositi preko
srednje glomazne odjece.

Skladistenje:

Ne skladiititi na mjestima izlozenima izravnoj lijakoj suncevoj
svjetlosti. Cuvati u cistim, suhim uvjetima.

Odrzavanje i njega:

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na kojoj
su oznake za odrzavanje zanemarene, izbrisane ili uklonjene.
Oznaka sastava vlakna:

Pogledajte oznaku na odjeci za odgovarajuce detalje sastava.

X' XKlasa 22 flrescentnuireflektiajuca powsinu =3 rzine | ypzorene:
Klasa 1- Minimalna razin brzine prometa <30km/h Kod odjece s kapuljaom, periferni vid i sluh moze biti umanjen.
X Klasa 2-Srecja azina brzine prometa <60km/h Retroreflektirajuca traka i oznake: -

Kiasa 3-Najui razina brzine prometa >60km/h Retroreflektirajuca traka li oznake se ne smiju glacati!
Navedena maksimalna kolicina ciklusa ciscenja nije jedini
faktor povezan s vijekom trajanja odjece. On takoder ovisi

RIS-3279-TOM lzdanje 2 (2019): Norma | |0 uporabi, skladistenju, itd. Molimo proverite oznaku na
2 seljeznicku industriju RIS-3279-ToM | 0djediza zahtijevani broj i kolicinu ciklusa pranja. Odjecu b
Izdanje 2 zamjenjuje RIS-3279-TOM trebalo odbaciti kada izgubi zastitna svojstva, npr. 1. Kada je
Jssue 1. Norme za Zeljeznickuindustrju | dostignut maksimalan brojprarja. 2. Kaaje matrial stecen
{RIS)obavezne su 22 sve lanove zejeznicke | 9ubitkom bojeilije poderan. 3. Reflektirajuca svojstva trake su
grupe e s primjenjujuna se relevantne | 2Dedila 4. Odeca je trajno zapana, napuknuts,spaljena
aktivnosti. ilijako otecena
Oznake za odrzavanje:Pogledajt ku na odjeci za ce podatke o pranju.
Max. temperatura 30°C, blagi postupak m Susiti na uZetu MAX  Max.
Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak [0 Prirodno susit na utetu 50x soprnja
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak 2 Ne glacati g’;; ;w;:‘mla
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak =) Max. temperatura glacanja 110°C MAX  Max
B Neimjeljvat =) Ma temperatura glacanja 150°C 12x 12pranja
}g Ne istiti kemijski MAX  Max.
® Kemiicko dit 5% Spranja

Susiti u susil

Standardno susenje u susilici

F ) )



BRUGERVEJLEDNING

Lees venligst jledning for brug

Kontakt din for

valgafbedzdning tldin specife ame,dsmauon Opbevar denne vejledning s3 den altid er tigzngelig.

Se produktmzerket for detaljerede
oplysninger om de tilsvarende standarder.
Kun standarder og ikoner, der vises pa bde
produktet og brugeroplysningerne nedenfor,
gelder.Alle disse produkter overholder
fravene i forordning (EU) 2016/425 og
forordning 2016/425 som bragt i britsk
lovgivning og zndret.

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklzedning (Se label)
Denne europzziske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, ldring,
storrelse, markning af

Begraensninger i brugen (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Bzer altid tojet fastgjort.
Hold det rent: Hvis hi-vis tajet bliver meget snavset, skal det
udskiftes med nyt. Tojet er egnet il en hel dag brug / slid og
indeholder ingen giftige stoffer, der kan pavirke sundheden.
Ingen kendte llrgike reaktoner grundet hudkontakt med
dette toj. Forsog ikke at reaprere beskadiged:

Tojet bor bortskaffes hensigtsmaessigt. Tojet ma ikke endres
eller udstyres med ekstra mzrker og logoer. Tojet bor kun
brugesi situationer, som det er konstrukeret til.

Begransninger i brug
(RIS 3279): Klasse 1 bukser haevder RIS 3279 Compliance
er forpligtet tl at blive baret med en RIS 3279 overkroppen

leveret af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger
nbefalet brystmal af bruger
nbefalet taljemal af bruger
D= Anbefalet indvendig benlaengde af bruger

Tilgaengelig storrelse og valg:
Passer i overensstemmelse med korrekt bryst og talj storrelse,

Ise diag rumeligi
storrelse fur at kunne baeres over medium storrelse beklzedning.

EN 150 20471:2013 + A1:2016 High

X Visibility Beklaedning signalerer
brugerens tilstedevaerelse om dagen
og natten (se market)

Klassifikationer (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse for og flad
-3 levels

>

Klasse 1 - Minimum niveau trafik hastigheder <30
kilometer i timen

Klasse 2 - Mellemniveau trafik hastigheder <60
kilometer i timen

Klasse 3 - Hojeste niveau trafik hastigheder > 60
kilometer i timen

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har erstattet RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) er obligatoriske
pa alle medlemmer af Railway Group og
gaelder for alle relevante aktiviteter.

Opbevar i rent og tort miljo udenfor direkte sollys

Garanti:

Producent star ikke til ansvar for beklzdningen hvis tojets label
erflernet eller ignoreret.

Fiberindhold label:

Las pd tojets label for iber indholdet

Advarsel:

Ved brug af haette kan udsyn og herelse nedszttes.
Refeksbénd og etiketter:

Refleksband eller etiketter bor ikke stryges!

Se tojet maerke for antal vaskecyklusser det ma have.

Den angivne maksimale antal rensninger er ikke den eneste
faktor for tojets levetid. Levetiden vil ogsé afhznge af brug,
pleje oplagring osv

Bekledningsgenstande skal kasseres, nar de beskyttende
kvaliteter ikke l2ngere overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask
ndet. 2. Materialet er blevet beskadiget, enten ved blegning
eller er blevetbeskadiget. 3. Refleksbandet er falmet. 4.
Bekledningen er snavset, revnet, braendt eller beskadiget.

: Se label pa

for vask.

|

Max temp 30°C, skaneprogram

Torres fugtigt hengende pasnorellerbgjle ~ MAX  Max
Maxtemp 40°C, skineprogram (11| Torres vadt heengende pa snor eller bjle 50 spwsie
Max temp 40°C, normal vask > Ma ke stryges gg); gllsax .
Maxtemp 60°, normalvask =} gy 0eq ved max 100°C i M:”
A Brugikke blegemiddel =3 Stryges ved max 150°C 12x 1vaske
B Maikke torretumbles =4 Ma ikke renses MAX  Max
] Torretumbles ved lav varme ®  professionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme



NAUDOTOJO
INFORMACIJA

PraSome atidzai perskaiyti apsauqmes aprangos naudajimo instrukcies pres pradedant g naudoti Aptati

jisy spe al;
LT virininku, Saugokite ias mslmk(l as, kad bet kada galétumete jas perskaityti.

pranga turite tiesioginiu

Produkto etiketéje rasite samesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
(Galioja tik tie standartai ir ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape.Visi Sie produktai atitinka
Reglamento (ES) 2016/425 ir Reglamento
2016/425 reikalavimus, jtrauktus JK
statymus i § dalies pakeistus.

C€

UK
cA
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EN 150 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuiai (Ziirekite etikete)
Bendri reikalavimai. Sis Europos standartas
Inurodo bendrus reikalavmus ergonomis-
kumui, nusidévéjimui, dydziams, apsaugos
drabuziy Zymejimui ir gamintojo pateiktai

Naudojimo apribojimai (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 ir ANSI/ISEA 107-2020): Drabuzis turi bati dévimas
uzsegtas. I3laikykite variai: Jei 3io drabuzio gero matomumo
savybés uitersiamos ar nepataisomai suteptos pakeiskite jj
nauju. Sis drabuzis tinkamas dévéti visa dieng ir neturi jokiy
toksiniy medziagy, vienokiu ar ktokiu bidu jtakojanciy
sveikata. Netaiskykite sugadintos aprangos, atsakingai
iSmeskite. Drabuzis neturi biti taisomas, etiketés ir logotipai
nekabinami. DrabuZis turi buti devimas tik pagal paskirtj
pritaiktose situacijose...

RIS 3279 naudojimo apribojimai: Klasés 1 kelnés
RIS 3279 turi biti devimos su tos pacios Klasés virsutiniu
drabuziu RIS 3279.

informaciai.

A= rekomenduojamas dévétojo agis
ekomenduojama kritinés apimis
ekomenduojama liemens apimtis
D= rekomenduojami dévétojo vidines kojos iSmatavimai

Dydiiai ir Atranka:

Matuokités pagal atitinkama kratinés ir liemens dydj. Zia
dydziy lentele. Si apranga pasiiita taip, kad bity patogiir galima
bty déveti ant vidutiniskos kitos aprangos.

Laikymas:

EN 150 20471:2013 + A1:2016
X Hivis gero matomumo signaliniai
drabuziai naudojimui dieng ir naktj
(ziurekite etikete)
Klasifikacijos (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
Xklasé fluorescensiniams ir atspindintiems pavirsiams
-3 lygiai

>

Klaseé 1 - maziausiam eismo greici lygiui <30km/h
Klaseé 2 - vidutiniskam eismo greiciolygiui <60km/h
Klaseé 3 - didziausiam eismo greicio lygiui >60km/h

>

RIS-3279-TOM leista 2 (2019) :
Gelezinkeliy pramonés standartas
RIS-3279-TOM 2 leidimas pakeité
RIS-3279-TOM 1. GeleZinkeliy pramonés
standartas (RIS) yra privalomas visoms
gelezinkelio grupéms ir taikomas visoms
susijusioms veikloms.

gl , kur patenka spindulia

Laikykite Svarioje ir sausoje vietoje.

Prieiura:

Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma etikeciy

nurodymu, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudéties etiketé:

dél pluosto sudéties Zidrekite drabuio etikete.

Démesio:

Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar klausa gali

susilpnéti.

Retroreflektyviné juosta ar etiketés:

nemn hun Iygmamos \ygmtuvu‘ Skalblmq |rvalymn (lk\u
rodyt u

ne vien llk(al nuo skalblmq ska\(laus, betirnuo naudo]\mo,
laikymo ir tt. Drabuziy nebenaudokite jei jy apsauginés savybés
prarado savo funkijas, pavyzdiui: 1. pasiektas maksimalus
skalbimy skaicius; 2. mediaga yra nublukusi arna jplésta;

3. juosty atspindincios savybés nubluko; 4. drabuzis yra
nepataisomai Steptas, jtrikes, nudeges ar nusitrynes.

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurekite etikete.

Auksciausia temperatiira 30°C,
lengvas skalbimas

Auksciausia temperatiira 40°C,
lengvas skalbimas

Auksciausia temperatiira 40°C,
normalus skalbimas
Auksciausia temperatiira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti

R g & &
© Rk X EE

Nedziovinti dZiovykléje

Diziovinti dziovykléje Zemoje temperatiiroje
Dziovinti dZiovykléje normalioje temperatiiroje

Dziovinti pakabinus

Lo ) MAX  Daugiausia
Dziovinti negre7tus pakabinus 50y 50 skalbimy
Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai
ini o MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 120 12skabimy
Sausas valymas negalimas MAX  Daugiausia
Profesionalus sausas valymas 5x  Sskalbimai



INFORMATII
UTILIZATOR

Va rugam cititi aceste instructiuni cu atentie inainte de a folosi echipamentul de protectie. Trebuie de asemenea

sa consultat ofterul de siguranta sau sup

t cu privire la articolele potrivite pentru

situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu grija pentru a le consulta oricand.

it cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat

pe produs cat si in manualul de utilizare de
mai jos. Toate aceste produse sunt conforme:
cu cerintele Regulamentului (UE) 2016/425
siale Regulamentului 2016/425, astfel

cum au fost introduse in legislatia britanica

C€

UK
cA

Limitari de utilizare (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
327951 ANSI / ISEA 107-2020): Purtati intotdeauna imbraca-
mintea fixata. Pastrati curat: In cazul in care proprietatile
cuvizibilitate ridicata ale acestui articol vor fi murdare sau
contaminate irecuperabil, inlocuiti cu unul nou. Aceasta
imbracaminte este potrivita pentru purtare pe parcursul unei
zile ntregi de lucru si nu contine substante toxice care pot
afecta santatea n orice alt mod. Nu se cunosc reactii alergice
din cauza contactului cu pielea cu acest imbracaminte.

simodificate. Nuincerca sé reparaf hainele deterorate. Toate hainele
ﬂehule ig 3 nnlrebule
EN IS0 13688:2013 + A1:2021 4 sau dotat cu etichete saulog
i d i buie purtata numai insituaile p

vezi eticheta)

Cerintele generale specificate in acest
Standard European pentru ergonomie,
varsta, dimensiuni, marcajre pentru
articole vestimentare d eprotectie si

care este destinatd...

Limitari Utilizare (RIS 3279): Clasa 1 pantalonii care pretind
afi (fRIS 3279 trebuie sa fie purtati cu un articol vestimentar
RIS 3279 n partea de sus a corpului.

informatii oferite de furnizor.

A- Inaltime recomandata utilizator

Circumferinta piept recomandata utilizator
Circumferinta talie recomandata utilizator

D= Dimensiune interioara picior recomandata utilizator

i selectie disponibile:

Se potriveste in functie de dimensiunea corectd a pieptului si
ataliei, consultati diagrama de dimensiuni. Aceste articole de
lmbra(ammle au construit pentru confort si pentru a permite

i i fie purtate pe hainele medii voluminoase.

EN1S020471:2013 + A1:2016,
Articol vestimentar Avertizare Inalta
ilitate semnallzand pre renta

Depozitare:
NU depozitati n spatii u expunere directa s puternica la soare.
Depozitati in zone curate si uscate.

in i al
noptii (vezi eticheta)

Classificari (EN 150 20471:2013 + A1:2016) X Clasa pentru

pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata, desfacuta
sauinlaturata.
Eticheta Continut fibre:Consulati eticheta articolului

X suprafata fluorescentassirflectorizanta- 3 ivele Vestimentar pentru detal continut
exista gluga, ved iferica si auzul
X Clasa 1 -Viteze trafic nivel minim<30km/h pot fi afectate
Clasa 2 Viteze trafic nivel intermediar <60km/h Banda reﬂetlorllanta s etichete: Bandareflectorzanta
Clasa3 Viteze trafc nivelul el mai ridicat >60 k/h g calcalVa rugam
numarul si ciclul de spalari. Nu trebuie tinut cont doar de
numarul de cicluri de spalare in legatura cu durata de viata
RIS-3279-T0M Issue 2 (2019) @ articolului ves:\yl::;e:l:; Aceasta depmde si defo\osne,
Industriei Feroviare RIS-3279-TOM Issue
2 fost inlocuit de RIS-9279.70M Isoue atund cand calitatilde protetie nuse maiapica -2 tins
3273 numarul maxim de spalari 2 Materialul a fost deteriorat fie prin
1. Standardelelndustriei Feroviare (RIS) sunt e -
obligatoriituturor membrilor Cailor Ferate si decolorare sau rupere 3 Ca\lla?\le reflectorizante ale benzii s-au
se aplica tuturor activitatilor relevante. :‘;’:a‘::;‘(“io‘l:;iz‘;"“e"marS' U s poate curata, este crapat,
ich " Itat eticheta articolului pentru detalii spalare
Temperatura maxima 30°C, proces mediu m Uscati pe sarma ﬁg/ax Maxim
= e . R X
Temperatura maxima 40°C, proces mediu E Uscati prin picurare pe sarma S0spalar
Temperatura maxima 40°C, proces normal 22 Museaala gg); ;ﬂ::":la .
palari
‘Temperatura maxima 60°C, proces normal 3 Ase calcala maxim 110°C MAX  Maxim
P Nufolositiinalbitor g Ase calca la maxim 150°C 12x 12spalari
=L Nufolositi uscare automata Nu curatati uscat MAX  Maxim
® 5x  Sspalari

Uscati in uscator la nivel scazut

Uscati in uscator la nivel normal

Curatare uscata profesionala



NAVODILA ZA
UPORABO

Prosimo, da pred uporabo tega zascitnega obl
torjem za varnost in zdravie ali z nepostedno

delovno situacijo. Skrbno shranite ta navodila,

acila skrbno preberete ta navodila. Prav tako se s svojim koordina-
nadrejenim posvetujte glede primernih obladilza vaso speciféno
tako dasi h lahko kadarkoliogledate.

Podrob h standardih

ije o
najdete na etiketi izdelka. Uporabljajo se
samo standardi in ikone, ki se pojavljajo na
izdelku in v podatkih za uporabnike spodaj.
Vsiti izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe (EU)
2016/425 in Uredbe 2016/425, kot je bila
uvedena v zakonodajo Zdruzenega kraljestva
in spremenjena.

C€

(EN 50 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 & ANSI /\SEA 107-2020): Oblacilo vedno nosite zapeto.
Ohranite ga cistega: Ce se visoko vidnih delov oblacila ne
da ve¢ odistiti ali pa je oblacilo okuzeno, ga menjajte z
novim. To oblacilo je primerno za nosenje ves delovni dan
in ne vsebuje strupenih snovi, ki lahko kakorkoli vplivajo na
zdravje. Alergijske reakcije zaradiistika koze s tem oblacilom
niso znane. Ne poskusajte popraviti poskodovanih oblacil.
Vsa oblacila je potreba varno odvreci. Oblacila ne smejo

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Za3citna
oblacila (Glejte etiketo)

Splosne zahteve Ta evropski standard
doloca splosne zahteve glede ergonomije,
staranja, velikosti, oznacevanja zaiéitnin
oblailin za informacije, kijh zagotavlja
proizvajalec.

A= Priporoten razpon visine uporabnika
B = Priporocen obseg prsi uporabnika
(= Priporocen obseg pasu uporabnika
D= Priporocena mera notranje strani noge uporabnika

ENS0 20471:2013 + A1:2016 Visoko
X vidna 0pozo ina ohla(l , ki kaxe]o

biti spremenjena ali opremljena z dodatnimi nalepkami ali
logotipi. Oblacila je potrebno nositi samo v situacijah, za
Katere so namenjena..

Omejitve uporabe (RIS 3279):Hlace razreda 1, ki se
sklicujejo na skladnost z RIS 3279, je potrebno nositi z gornjim
delom oblacila, skladnim z RIS 3279.

Razpoloiljiva velikost & Pravi izbor:

Prilagoditev glede na pravilno velikost prsnega kosa in pasu,
glejte tabelo velikosti. Ta oblacila so opremljena z dodatkom
za udobje in omogocajo, da se oblacilo nosi preko srednje
debelih oblail.

Shranjevanje:

NE hranite na mestih, ki so izpostavljena neposredni ali mocni
songni svetlobi. Hranite v Cistih, suhih pogojih.

Nega:

in ponod (glejte etketo)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XRazred za fluorescenéno in odsevno povrsino - 3 ravni

>

Razred 1- Minimalna raven hitrosti prometa <30 km/h
Razred 2- Srednja raven hitrosti prometa <60 km/h
Razred 3- Najyija raven hitrosti prometa> 60km/h

>

RIS-3279-TOM, 2. izdaja (2019): Zeleznitka
industrija Standardna RIS-3279-TOM Issue
2se nadomesti RIS-3279-TOM Issue 1.
Teleznigke industrijskimi standardi (RIS) so
obvezni za vse clane skupine v Zelezniskem
prometu in veljajo za vse dejavnosti.

Proizvajalec ne pi za oblacila, kjer so

oznake za nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.

0Oznaka glede vsebnosti viaken:

Za ustrezne vsebinske podrobnosti i oglejte etiketo oblatila.
Opozorilo:

Ce obstaja kapuca, se periferni vid in sluh lahko poslabsata.

Retro-odsevni trakin etikete:

Retro-odsevnega traku in etiket ne smete likati! Glede Stevila in

pralnih ciklov, si oglejte etiketo oblacila. Navedeno maksimalno

Stevilo ciklov pranja ni edini dejavnik, povezan z Zivljenjsko

dobo oblacila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od uporabe,

shranjevanja, nege, itd. Oblatila je potrebno zavreéi, ko zatitne

lastnosti ve¢ ne veljajo, npr. 1. Dosezeno je maksimalno stevilo

pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi z zbledelostjo ali pa

jeraztrgan. 3. Odsevne lastnosti traku so zbledele. 4. Oblacilo je

trajno umazano, razpokano, zazgano ali mocno odrgnjeno.

Oznake glede vzdrzevanja in pranja: Za ustrezne podrobnosti g|

Maks. temp. 30°C, blag postopek ]
Maks. temp. 40 °C, blag postopek
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek

Maks. temp. 60 °C, normalen postopek

x
=il

Ne uporabljajte belil
Ne susite v susilnem stroju
Nezno susite v susilnem stroju

(]
=
==}
=)
134
®

Normalno susite v susilnem stroju

lede pranja, i oglejte etiketo oblacila.

Susite na vrvi MAX Maksimalno

Susite mokro na vrvi 50x soprnj
i MAX  Maksimalno

Ne "“"ev 25x 25 pranj

Likajte pri maks. 110 °C MAX  Maksimalno

Likajte pri maks. 150 °C 12x 12pman

Ne distite v kemicni istilnici MAX  Maksimalno

5x  Spranj

Cistite v profesionalni kemicni
Gistilnici



ANVANDER
INFORMATION

Lis bruksanvisningen noga innan du anvander skyddsKléder. Du b ocks3 kontaka din skyddsombud eller
nérmaste chef nar et galler lampliga Klader for din specifika arbetssituation . Forvara dessa instruktioner

noggrant s att du kan hora dem nar som helst.

Se produktens etikett for detaljerad
information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas pa
béde produkten och anvindarinformationen
nedan ar tillampliga. Alla dessa produkter
uppfyler kraven i forordning (EU) 2016/425
och furordning 016/425 |en||ghel med
brittisk

C€

UK
cA

nytt. Detta plagg ar lampligt for slitage under en hel arbetsdag
och innehller inga giftiga amnen som kan paverka halsan
negativt p& ndgot annat sétt. Inga allergiska reaktioner p& grund
avhudkontakt med detta plagg ar kinda. Forsck inte reparera
skadade plagg. Alla plagg ska kasseras sakert. Kladerna far inte
forandras eller utrustas med extra etiketter eller logotyper.
Kldderna bor endast béras i situationer som den r avsedd for.

valfritt"R" -symbolen kan
ersdttas med en ”X" symbol om testet inte utfors eller inte &r

EN S0 13688:2013 + A1:2021
Skyddsklidel (se etikett)
Al Denna

lampligt.Ve for belagda tyger eller
laminat vid olika omgivningstemperaturer.

0 anger allménna krav pa ergonomi,
aldrande, dimensionering, markning av
skyddsklader och om information fran
tillverkaren.

A= Rekommenderad hojd utbud av anvéndaren
Rekommenderat brast omkrets av anvéndaren
Rekommenderad midjomkrets av anvandare

D = Rekommenderad insida av benets métning av anvandaren

(RIS 3279): Klass 1 byxor
havdar RIS 3279 ovevenss(ammelse maste bras med en RIS
3279 verkropps plagg.

Tillgénglig storlek och urval:

Passa enligt ratt brst och midjestorlek, s storlekskarta. Dessa

Klader har byggt in for komfort och att kladerna ska baras ver
del klader.

EN 150 20471:2013 + A1:2016,

X Hag synbarhet Klader signalerar
anvandarens narvaro under dag och
natt (se etikett)

Kklassificeringarna (EN 1SO 20471 2013 + A1:2016)

>

Forvaring:

Forvaras pé platser med direkt eller starkt solljus. Forvara i rena,
torra forhéllanden.

Eftervard:

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klader dar vard
etiketter har ignorerats, utplanats eller tagits bort.

XKlass for yta- 3 nivder

Klass 1- Minimum level traffic speeds <30km/h
Klass 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Klass 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

><

Fiber abel:

Se skotselrad for motsvarande innehalls detaljer.
Varning:

Om det finns en huva, perifer syn och horsel kan forsamras.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har ersatt RIS-3279-TOM Issue 1. Jimvags
Industry Standards (RIS) ér obligatoriska

pé alla medlemmar i Jarnvagsgruppen och
tillimpas pa samtliga berdrda aktiviteter.

Begransningar fér anvindning (EN IS0 20471: 2013 + AT:
2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Bér alltid plagget
fast. Hall ren: Om Kliderna med hag synlighet i detta plagg
blir odtervinnligt smutsiga eller fororenade, byt ut mot et

band och etiketter:

tejp eller etiketter bor i
till kladvardsetikett for siffer och tvattcykler havdade.Det
angivna maximala antalet rengaringscykler ar inte den
enda faktor som har samband med lvslangden av plagget.
Livslangden beror ocksa pé anvandning, vird lagring, etc Klader
bor kasseras nar de skyddande egenskaper inte langre galler
tex. dr 1. Max antal tvéittar uppnatts. 2. Materialet har skadats
antingen genom blekning eller har rivits. 3. De reflekterande
egenskaperna hos bandet har bleknat. 4. Plagget ar permanent
smutsig, sprucken, brand eller kraftigt skavt av

Tvatt Etiketter: Se sktselrdd for motsvarande tvitt detaljer.

Maxtemp 30°C, mild process [ tineton o
Max temp 40 ° C, mild process 00 ropplinje torr 50 soattar
Max temp 40 ° C, normal process P Strykinte MAX  Max
25x 25tvittar
Max temp 60 °C, normal process £ Jammax110°C )
MAX  Maximalt
A Blekinte ) onmax150°C 12x 12wittar
B Tokumlaej B0 Inte kemtvittas MAX  Max
®  professionel kemtvitt S5x Shitar

Torktumlas lag

Torktumlas



MANUALI |
PERDORIMIT

Julutemi lexoni keto udhezime me kujdes para se te perdorn kete veshie te sigurise.Ju jithashtu duhet te
Konsultoheni me zyrtarin tuaj te sigurie ose supervizorin ne lidhje me robat e pershtatshme per gjendjen tuaj
te vecante te punes. Ruajiketo udhezime e kujdes ne menyre qe ju mund te konsultoheni e ta ne cdo kohe

Referojuni etiketes se produkit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Vlejne vetem standardet dhe
ikonat ge shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me pnsh(e Te

Kufizimet e pérdorimit (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Vishni gjithmoné veshjet
te mbenhyer Mbani té pastra: Nése vetité e dukshmeérisé sé
larté té késaj veshje béhen té ndotura ose té kontaminuara
ényré té pakthyeshme, té zévendésohen me njé té re.

githa keto produkte

i
CA soesaterregulones 26 Wigasdhe.

Rregullores 2016/425 sicjané sjellé né ligjin
@ Mbretérisé sé Bashkuar dhe ndryshuar.

Kjo veshije ésh pért'u perdorur gjaté njé
ditet t1€ pune dhe nuk pérmban substanca toksike &
mund té ndikoj né shéndetin né ndonj

tjetér. Nuk d\hen reaksione alergjike pér shkak té komakme

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Veshje
mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergjithshme. Ky Standart
Europian percakton kerkesat e
pergjithshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet
rrreth prodhuesit.

A= Gjatesia e Perdoruesit

D=Gjatesia e Kembes

Iékurés hje. Mos u pérpigni té rregulloni veshjet
e démtuara. Té gjitha rrobat duhet té hidhen né ményré té
sigurt, Veshja nuk duhet té ndryshohet ose té pajiset me
etiketa ose logot shtesé. Veshja duhet té vishet vetém né
situata pér té cilat éshté menduar..

Kufizimet e perdorimit (RIS 3279): Klasa 1 pantallona
pretenduar RIS 3279 Pajtueshmeria kerkohet te jete i veshur
me nje RIS 3279 veshje e siperme te trupit.

X EN1S020471:2013 +A1:2016
Veshje te Dukshmerise se larte te
it giate dites dh

Madhésia dhe pérzgjedhja e disponueshme:
Pérshtatet sipas kraharorit dhe madhésisé sé mesit, referojuni
tabelés s& madhésisé. Kéto veshje kané ndértuar me nje
‘madhesi me te madhe se normale pér rehati dhe pér tu veshur
‘mbiveshjet e tjera.
Magazinimi: Mos i ruaje nen rrezet e diellit te forte. Duhet
‘mabjtur ne kushte te pastra, te thata.

jsa: Prodhuesi nuk do te pranoje pergjegjesi per

Klasifikimi (EN 150 20471:2013 + A1:2016)

X Klasi per fluorescent and siperfages reflektive,
-3nivele

Klasi 1 -Trafik minimal, shpejtesia <30km/ore
Kiasi 2 - Trafik mesatar, shpejtesia <60km/ore
Klasi 3 - Trafik maksimal, shpejtesia >60km/ore

>

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Standarti
iIndustrise se Hekurudhave RIS-3279-TOM
botimi 2 ka zevendesuar RIS-3279-TOM
Issue 1. Standarti i Industrise se
Hekurudhave (RIS) jane te detyrueshme
per te gjithe anetaret e Grupit te
hekurudhave dhe te zbatohet per te gjitha
akivitetet relevante.

J
veshje ku etiketat e kujdesit jane injoruar, fshire ose hequr.
Etiketa e Permbajtjes:

Referojuni etiketes veshje per detajet e permbajtjes perkatese.
Kujdes:

Kapuci mund te reduktoje shikimin periferik dhe degjimin

“s| Retroreflective dhe etiketa:

Shiriti Retroreflective ose etiketat nuk duhet te hekurosen!
Julutem referojuni te etiketa veshjes per numrin dhe larjeve

te pretenduar.

Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori
ivetem ne lidhje me jeten e veshje. Jetegjatesia do te varet nga
perdorimin, ruzjtjen e kujdesit, efj

Veshje duhet te hidhet kur clesite mbrojtese jane hequr ose
demtuar me psh, 1. Numri maksimal i lan arrihet. 2. Materiali
eshte demtuar ose nga venitje ose eshte grisur. 3. Cilesite
reflektuese e kasete jane zbehur. 4. Garment eshte ndotura ne
menye te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer.”

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max30°Cproces deliat (1] Tharene el MAX Maimum 50 larje
Temp max 40°C, proces delikat m Tarje ne tel pa e shtrydhur 50x Maximum 25 larje
Temp max40°C, procesnomal - 32 \os e Hekuros "2"’;; Maximum 12 larje
Temp max 60°C, proces nomal - =) jekurose ne temp max 110°C A Maximum 5 larje
K Mos perdor zbardhues =1 Hekurose ne temp max 150°C 12«
B Mos perdor makineri tharse = Mos perdor pastrim kimik gAX

Makineri tharse, delikat @ Perdor pastrim kimik profesional *

Makineri tharse, normal



KASUTUSJUHEND

Palun lugeda hoolikalt enne

valimiseks otsese dlemuse voi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkeetses tadsituatsioonis. Hoidke juhiseid

hoolikalt, sis saate vajadusel uuesti lugeda.

standardite kohta leiate tootesildilt. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatud
‘tootel ja kasutusjuhendis on kehtivad.
Koik need tooted on viidud vastavusse
Uhendkuningriigi seadustega ja muudetud
madruste (EL) 2016/425 ja 2016/425
nouetega.

(EN 150 20471:2013+A1:2016,
RIS3279 ja ANSI/ISEA 107-2020): kandke alati kinnitatud rii-
etust.Hoidke puhtana: kui selle riietuse nahtavuse omadused
on podrdumatult madrdunud voi saastunud, asendage see
uuega. see rdivastus sobib kandmiseks terve toopaeva jooksul
ega sisalda toksilisi aineid, mis véivad mdjutada tervis v olla
‘monel muul viisil kahjulikud. Naha kokkupuutel selle riie-
twsega pole teada allergls reatsioone. Kahjustatud rivaid
Koik riided tuleb ohutult dra visata. Réivaid

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.tiketti)
Pohingudmised. Kéesolev Euroopa

ei tohiks muuta ega neile lisada taiendavaid silte ega logosid.
rietust tohib kanda ainult selleks ette nahtud olukorras...

Piir: 3279)Klass 1 piikse RIS 3279

ergonoomika, kulumise, suuruse,
kaitseriieruse markeerimise ja info
valmistaja kohta.

A= soovitav pikkus

soovitatav rinnaiimbermoot
(= soovitatav védiimbermaot
D = soovitatav sammupikkus

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X Korgnahtavusega riietus hoiatab
kasutaja kohalolekust nii paeval kui
Gosel.(vaata etiketti)

Klassifikatsioonid (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XKlass fluorestsentsdetektsioon ja helkurpind - 3 tase

Klass 1- Miinimum tase liikluse kiirus <30km/h
X Klass 2 -Kesktaseme Klass liikluse kiirus <60km/h
Klass 3- Korgtase liikluse kiirus>60km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :Raudtee
todstuse Standard RIS-3279-TOM
Issue 2 asendatud RIS-3279-TOM
Issue 1. Raudtee todstuse Standard(RIS)
on kohustuslik koigile Raudtee Grupi
liikmetele ja kehtivad koigi asjakohaste
tegevuste koral.

ang
tuleb kanda koos RIS 3279 iilemise osaga.

Saadaval suurused ja valik:

vastavalt rindkere ja talje suurusele, vaadata suuruse tabelit.
Riietus on konstrueeritud jalgide mugavust keskimise
suurusega kandajat.

Ladustamine:

Mitte ladustada otsese véi tugeva paikesevalguse kies.
Ladustada puhtas ja kuivas kohas.

Hooldus:

Tootja ei véta vastutust, kui hooldusjuhiseid on ignoreeritud,
eemaldatud vai rikutud.

Kiudaine koosti
Vaadake ksikas]
Hoiatus:

kui on kapuuts, siis véib olla hairitud perifeerne négemine
jakuulmine

Helkurpaelasid ja etikette ei tohi triikida!

Palun vaadake tooteetiketilt, mitu pesu tsiiklit on ettenahtud.
Maksinum pesuprogramm ei ole ainus, mis maarab riietuse
kasutusaja. Toote kasutusaeg soltub samuti kasutustihedusest,
hooldusest ladustamisel, st et iietus, mille omadused enam ei
kehti tuleb havitada. 1. mgjutab maksimaalne pesude arv. 2.
Materjal on kahjustatu kulumisest voi katki.3. helkuri kvaliteet
on vahenenud 4. Rietus on pisivalt maardunud, pragunenud,
polenud vi kovasti hodrdunud.

d detailid toote etiketilt.

Max temp 30°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, normaalne protsess
Max temp 60°C, normaalne protsess
K Mitte valgendada

B Mitte trummelkuivatust

Tumble dry low

O R LNXEE

Normaalne trummelkuivatus

tiketil,
Kuivatus n I\SAAOX Maximum
Kuivatada tilkuvana noril " SOpesu
i MAX  Maximum
lellvellllklﬂa 25¢ 25pesu
Triikida max 110°C MAX  Maximum
Triikida max 150°C 12x 12pesu
Mitte kuivpuhastada MAX  Maximum
5x  Spesu

Profesionaalne kuivpuhastus



BRUKERINFORMASJON

Les disse instruksene noye for du bruker disse sikkerhetsplagg. Du bor ogss ridfore deg med verneombudet eler
narmeste overordnede med hensikt plagg egnet il din bestemte arbeidssituasjon. Oppbevar disse nstruksene
ettrygtsted slikat du kan konsultere dem nr som helst.

Se produktets etikett for detaljert
informasjon om tilsvarende standarder.

Bare standarder og ikoner som vises bade

pé produktet og brukerinformasjonen
nedenfor, gjelder. Alle disse produktene
oppfyller kravene i forordning (EU) 2016/425
og forordning 2016/425 som brakt  britisk
lov og endret.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske

0 standarden spesifiserer generelle krav for
ergonomi, aldring, storrelser, markering
avverneplagg og for informasjon levert
av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

Anbefalt brystmal (omkrets) til brukeren
nbefalt midjemal (omkrets) til brukeren

D= Anbefalt buksebenmdl (innsidemal) til brukeren

EN15020471:2013 + A1:2016
Synlighetsklzer (high vis)

X varselsklcer advarer om brukerens
tilstedeveerelse i daglys og i morket
(se merkelapp)

Klassifiseringer (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse for fluoriserende og reflekterende
overflate - 3 nivaer

X Class 1 - Minimumsniva trafikkhastigheter < 30 km/t
Class 2 -Mellomliggende niva trafikkhastigheter < 60 km/t
Class 3 -Hoyeste niva trafikkhastigheter > 60 km/t

RIS-3279-TOM utgave 2 (2019): Rail-
way Industry Standard RIS-3279-TOM
utgave 2 har erstattet RIS-3279-TOM
Issue 1. Railway Industry Standards (RIS)
er obligatorisk pd alle medlemmer av
Railway Group og gjelder ale relevante
aktiviteter.

Restriksjoner for bruk(EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020) : Bruk alltid plagget lukket. Hold
rent: Blir synlighetseffekten odelagt eller meget skitten ma
plagget erstattes. Dette plagget er egne til & bruke en hel
arbeidsdag og innholder ingen giftige substanser som kan
pavirke helsemessig. Plagget bor ke endres eller brukes
med ekstra logoer. Plagget skal kun benyttes  situasjoner
det er ment for..

Begrensninger i bruk (RIS 3279): Bukser i klasse 1som
paberoper RIS 3279-samsvar skal brukes sammen med et RIS
3279-plagg til overkroppen.

Tilgjengelig starrelse og valg.

Tilpass til rett bryststarrelse ved & anvende storrelsesskjemaet.
Plaggene har innebygget plass slik at de kan benyttes over
‘medium byggende klaer.

Oppbevaring:

SKAL IKKE lagres pé steder utsatt for direkte eller sterkt sollys.
Oppbevaresi rene og tarre forhold.

Pleie:

Produsenten er ikke ansvarlig for klzer hvor vaskeanvisningene
har blitt ignorert, blitt gjort uleselig eller fiernet.

Merkelapp for ﬁbennnhold'

Se plagget

Advarsel:

Pa plagg utstyrt med en hette kan det perifere synsfeltet og

horselen bli nedsatt.

Reflekstape og merkelapper:

Reflekstapen eller merkelappene skal ke strykes! Se plaggets

merkelapp for antallet og hva slags vaskesykluser det skal

kunne téle. Angitt antall vaskesykluser er ikke den eneste

faktoren i forbindelse med levetiden av plagget. Levetiden

v\l 0gsa veere avhengig av bruk, pleie og oppbevarmg mm.
kal kastes nar dets besky

ke lenger gelde,eks. 1, Maksimalt antall vask e nadd.

2. Materialet har blitt skadet, falmet eller revet. 3. De

reflekterende egenskapen til tapen har falmet. 4. Plagget er

permanent skittent, sprukket, brent eller sterkt slitt.

Se plagget for

- Maks. temp. 30°C, skansom behandling m Ma torkes pa klessnor MAX  Maksimal
' Maks. temp. 40 °C, skénsom behandling [1] Drypptorkes 50¢ s0vask
' Yao7 Maks.temp. 40°C, normal behandiing =<1 Kan ikke strykes g?; 'Z";t:‘sf:ﬂ
Maks. temp. 60 °C, normal behandiing =3 Kan strykes pa inntil 110 °C v
P Maikke blekes & Kan strykes p inntil 150 °C 12x 12vask
L Talerikke torketrommel KL Ter e rensing MAX  Maksimal

® Taler profesjonell rensing Sx  Svask

Taler torketrommel, lav

Taler torketrommel, normal



IHOOPMALLIA
KOPUCTYBAYA

Byab 1acka, yBaxHo NpOuHTaiiTe o IHCTPYKLI0 Nepes BHKOPHCTAHHAM LibOro 3aXHCHOTO OBATY. B Takox
OBHHHI TPOKOHCYTETYBATICA 3 GaXiBLeM 3 Texsik Geanekit 60 3 GeanocepeaHiM HadambHHKOM L0go
BIATOBIAHOTO OZAry AA BaLLOi KOHKPETHOI PoBOuGI Tyauil. 3Gepiraiite i iHCTpyiwi AGaHNB0, 0B B

MO/ O3HAIOMUTCA 3 HItMM B Byb-AKMiE Yac.
JICTY EN IS0 20471:2016 (EN 150 20471:2013, I0T), ACTY EN IS0 13688:2016

14

(EN1S0 13688:2013, 1DT; 150 13688:2013, IDT);

Binblu AeTanbHy iHhopmaLito Npo BIANOBIAHI
CTaH7APTH JVIB. Ha ETHKETL NPOAYKTY.
3aCTOCOBYIOTLCA TinbKU CTaHRApTH | 3HaUKI,
AKi BI0GP@XAIOTLCA A Ha NPOAYKTI, Tak | Ha
mqﬁopmann NS KOpUCTYBaYa Hibkye. Yci uj
ToBapH i BUMoram Pernamenty

(06mexenns Bukopuctanns (EN 150 20471:2013
+A1:2016, RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 3asxu
HOGITb 0AAT 3aCTe6HYTHL. floTpUMYyiiTeCh YMCTOTH:
AKU4O BAGCTHBOCT] BUCOKO BUAUMOCTI LbOTO MpeAMeTa
oasry byayTb Heoﬁopowo 3HUKeH] Yepe3 naamu abo

(E0) 2016/425 Ta Pernamenty 2016/425,
BHECHIX 10 33KOHORABCTEA BenKOSpHTaHi
Ta BHeCeHIX 70 HAX 3N,

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3axvcHWii AT (UBITHCA eTHKeTKY)
SaranbHi imori: JaHiii CTangapT
BCTaHOBNIOE 3aranbHi BUMOT A0
eProHOMiKM, CTapiHHI0, PO3MipiB,

. Lleit osr npuaarhmit
AT HOGHHA TPOTATOM BCb0r0 POGOYOT0 AHA | He MICTHTS.
TOKCHUHIK EYOBUH, AKi MOKYTb HETaTUBHO BIAUHYTH Ha
3/10p0B’A Gy /1b-AKIM iHLLKM cnocobom. Anepriumi peakuii
4epe3 KOHTAKT WKIpH 3 LM OAATOM He COCTepiranocs.
He HamaraifTeca peMOHTYBaTH NOLKO/XKEHHi! OAAT. Becb
OBAr Ma€ yTWi3yBaTHCA Gesneutim cnocobom. He MoxHa
BHOCUTIN 3MiHH B OJAT, HAHOCHTU Ha HbOTO JOJATKOBH
€TKETKI 260 AOTOTUTI. ORAT NOBIHEH 32CTOCOBYBATCA
TiNbKK B NPU3HAYEHIX LINAX...

yian
OTPUMAHHS iHOOPMALT, AKa HAAETHCA
BUpOGHIKOM.
A= PexomenoBaHwi 3picT KopucTyasa
B=PexomennoBauil o6xgary rpygeil KopiicTyBava
(= Peomenp0BaHuit 06XBar Tanii Kopuctygaya
D = PeKomeH0BaHyit KPOKOBMIA LWOB KOPUCTYBaYa

ENIS020471:2013 + A1:2016 0 L
CHTHANBH NABHLIEH
ANA Bi3yanbHOTO CUTHANI3yBaHHA
PO MPHCYTHICT KOHCTYBaua BieHb
i BHOYI (UBHCH eTUKETKY).
Knaccudukauwm (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X Knac 21 nyopecuieHTHoi Ta BigGuBHoi noBEpXHi -

Knac 1- Mini it it

o (RIS 3279) Knac 1 wrarn
RIS 3279 0BHHHi HOCHTICA 3 MNEwOBIMA BHpOBaMI
RIS 3279.

[ocrynhuii po3mip i nip6ip: 6ianosinHo 4o npasibHAoro
obcary rpyneit i Tani, cw. Tabnuuo po3wipis. Ll npegmern ogry
CTBOpeHi 3 ypaxyBaHHAM KOMOPTY, | J03BONAOTH HOCHTH X
OBEDK LAY i3 Cepeim crynekent obATaHA.

He 36epirar 8 micus
NPAMIX 60 CUbHIUX COHAYHIX NPOMeHiB. 3epiraTit B YMCTHX,
CYXUX yMOBaX.
Jlorna: BupoGHuk He Hece BiANOBinanbHOCTi 3a 36epexeHtA
OAATY, AKLLO He 0TPHMAH] BUMOTH, AKI BIKNaeH! Ha wii
eTKeTi.
3micT eTUKeTKM: 38epHITb yBary Ha eTUKeTKy 0gAry Ana
BIANOBIAHOT iHdopMaLil.
MonepepkenHa: B TuX BUNajKax, KoM € KaniowoH 6iyHuii 3ip
Fapcuomym nunpmww(n

nponycKHoi 3parHocTi <30 k/rop

X Knac 2- Cepepuiii pisenb ekcnnyartaiiiHoi nponyckHoi
3paTHocti <60 km/ros Knac 3- Bucokuii pisenb.
eKannyaTauiiiHoi nponyckHoi 3aaTHoCTi> 60 KM/rop

RIS-3279-TOM Bunyck 2 (2019):
(Tanpapr 3anisHuuHoi ranysi. RIS-
3279-TOM Bunyck 2 3amikm RIS-3279-TOM
Issue 1. CraHaapT 3ani3HHYHOi rany3i

(RIS) € 060BA3K0BMM ANA Beix uneis
TPy 3aNi3HYL | 3CTOCOBYIOTHCA 70 BCiX
BIANOBIAHMX BUAIB AIANbHOCTI.

e
CTpitKa i eTUKeTKIl He nowm 6yTuycywesil Mpocmo
03HATIOMUTCA 3 ETUKETKOIO OZArY AA BH3HYeHHS YCna i
3aAB/IEHOTO LUKAY BIAMMBaHHS / NpoMUBaHKA. MocTaBnena
MaKCUManbHa KinbKICTb LUKAIB O4MLIEHHS He € EAMHIM
UIHHIIKOM, 10 M€ BITHOLIEHHA 0 TepMiHy CnyxGM OnAry.
TepMiH Cnyx6u 07Ty Gyzle 3aNeXaTH TaKoX B ywoB
ekcnnyaraui, 36epiran i 71, HeoxigHo 3aminuTy ogar,
AKUO 3XVCHi BAGCTUBOCTI OAATY Gilblue He 3aCTOCOBYIOTBCA,
Hanpuknag, 1. MakcmansHa KinbKicTb npakb A0CATHyTa.

2. Matepian bys nowKozxeHui, BUUBIB a60 posipsanyid. 3.
Bino6pararouh BRACTWBOCT CTPidKki 3K, 4, ORAT NOCTiiHO
3a6pyHeHHi, NOpBaHMH, NponaneHii a6o CuMbHO HoLeHM.

Tlaw'ATKa 10 A0TAAY: 38ePHITB YBary Ha eTHKETKY OBATY A7 BIANOBIZHIX AeTaneii NpaKHA.

' MakamanbHa Temneparypa 30°C, HopmanbHa cyuika MAX " Makcumym
i W AKHH npoec ] CyWiTH Ha CBIKOMY NOBITPI 50x sonpars
= mmu;n;::::{remnepawpa o lII CywnTi 6e3 BUYABNIOBAHHA Ha gg’; ;’?:;:’:ZM
MaK(uManb»ja Temnepatypa40°C, CBIXOMY NOBITPI MAX Makcry
;‘Aca&h::;::::: Tp:::(epatypa 60°C, = He npacysar 12 12090,
HOpManbHHil NpoLieC fa=) Npacysary npu Temneparypi He Ginbwe 110°C max  Makcumym
A Hesiggingsarn G\ Npacysarn npi Temnepatypi He inbie 150°C Sx snpawes
@ He cywuy B npanbHiit MawmHi ® He nipaagah xivisi T
® Nigaasatu npodeciiiHiit ximiuniit yncTui

[JlenikaTHe BiXXUMaHHA



WHCTPYKLINA 3A
YMNOTPEBA

Mons, npoyereTe BHUMATEHO Ta3 WHCTYKUMA, e A2 Hanonsoare Toa 3auuTHo 06nekno. Buie cbuo

TpAGBa,

CT WM NpAK

IOBXORAL O6TeKNa 32 BaLUATa KOHKPETHa paGOTHa Ty, CoXpaHABAITE Tean WHCTPYKLH BHAMTENHO,
TaKa Ye 12 MOXKe 12 Ce KOHCYNTHpaTe C TAX N0 BCAKO Bpeme.

3a nogpoHa wHhOpMaLLMA OTHOGHO
CbOTBETHHTE CTaHAPTH BILKTE €THKETa Ha
NpoayKTa. U3non3Bar ce amo CranzapTH

8 MKOHM, KOVITO Ce M10Ka3BaT KaKTo Ha
POAYKTa, TaKa U Ha noTpeBuTencKara
WHGopMaLWA no-gony. Bk Tesn
NPOAYKT OTTOBADAT Ha W3UCKBAHMATA Ha
PernamenT (EC) 2016/425 v Pernament
2016/425, BbBe/ieHI B 3aKOHOAATENCTBOTO
Ha 06eAWHEHOTO KDaNCTBO M U3MeHeHM.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3awuTHo o6nexno (Bink eTikera)
06wyt W3ncKBaHUA To3 esponedicky
AT \\\(B) crawaap onpeens o sncrsasna
32 EPOHOMUYHOCT, CTapeeHe,

Orpanmyenns npu ynotpe6a (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Buwaru HoceTe obneknara.
Masere ce uncr: AKO CBOFICTBaTa Ha BUCOKATa BUAUMOCT Ha Tasit
/ApeXa CTaHaT HeBb3BPATHMO 3axa6eHut WM 3aMbpCeHi, CMeHeTe
A CHOBa. Task Apexa e NAXOAALIA 32 HOCeHe Npe3 Lenua paboren
JIeH 1 He Cb/TbPXa TOKCHYHH BELIECTB, KOWTO MOTaT A2 NOBMAAT
Ha 3APaBETO 1o APy Hauuk He ca W3BeCTHY aneprisHy peakiyn
TIOpaM KOHTAKT Ha KoXara C Ta3u Apexa. He ce onwTaaiiTe fia
nonpase noBpeeHi Apexi. Beuukn Apex TpAGea fa ce
W3XBLPANAT Ha Be3onacko macTo. 0BneknoTo He TpAGBa Aa Gbae
NPOMEHAHO WA CHabJIeHO C IOMbAHUTENHY eTUKET AW ora.
O6neknoro TpA6Ba Aa ce HOCH CaMO B CHTYaLWH, 3a KoUTo &
npegHasHaeHo..

Orpatuyenua 3a nonssane (RIS 3279): Knac1 nantanonu
CboTBeTCTBALM Ha RIS 3279 CooTBETCTBUETO H3UCKBA Aa C& HOCAT
CRIS 3279 apexa 3a ropHata YacT Ha TANOTO..

IPKHP:
()

npefocTaBeHa ot

pasmep u cenexums:

A= TpenopbuiTenHa BICOYIHa Ha NoN3BaTeNA

B= Mpenopnuimenta rpbHa o6uKonKa Ha nonssarens

(= [MpenopbuiTena 06HKONKa Ha TanwATa Ha non3saTens

D = [penopbynTenta Jb/XWHa OT YaTana Ha Kpaka Ha
nonsearens

3Mep Ha rbpAITE M TankATa,
BIKTe TabnMUaTa C pamepiTe. Te3it 06eKTa Ca KOHCTpyWpaHit 42
OCHTYpABAT KOMOPT U N03BONABAT HA APeXaTa Aa Ce HOCH BBPXY
CPeAIHO 06eMUCTI ApexK.

Coxpanenie:

A HE CE CoxpaisBar Ha Mecta, W3noXeH Ha NpAka Wik Cuia
(nwuexa CBETAMHA. [1a e CHXPaHABA B YHCTH 1 CYXH YCIOBUA.

EN1S020471:2013 + A1:2016
6

Hpnmnnwenm HAMA 2 HOCH OTTOBOPHOCT 3 06NeKNa, KbeTo
enukermme G WrHopHpanH,

npeMaxHaTh.

Ha NPUCHCTBHETO Ha noTpeGuTens no

BPeMe Ha AeHA U HowTa (B eTuKeTa)
Knacuduraum (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
Xknacose 3a pnyopecieHTHa i OTpaxaTena
NOBbLPXHOCT - 3 Hua
Knac 1 - MusumanHo HuBo Ha mbTHa ckopoct <30km/h
Knac2 - CpepHo HMBO Ha MbTHa ckopocT<60km/h
Knac 3 -MoBywweHo HHBO Ha MbTHa ckopocT >60km/h

><

>

RIS-3279-TOM Bpoii 2 (2019 r.): Crarapr
3a Kene3onvtHata Mnayctpua RIS-3279-TOM
Bp 2 e 3amenen RIS-3279-TOM Issue 1.
KenesonwrHute Huaycrpuantm Cranaapmu
(RIS), ca 3ambmKiTenti 3a BKH
NDEACTaBITENy! Ha XeNe3omLTHara rpyna i ce
NHNAraT 32 BCUAKI CBOTBETHM [eiHOCTH.

Tekcrunen Evuer:

BuxTe ChbPKaHETO Ha €THKeTa Ha 0671eKkn0To 33 CbOTBETHI
foApo6HOCTH.

Brumanme:

Koraro ma Kauy/ika, nepugepHoTo 3pekite i CryXsT Morar fia
6baaT Hapywenn

«

feHTa 1 eTvKeTHTe He TpabBa Aa ce ManaT! Mons, BIKTe eTuKeTa
Ha ApeXaTa 3a onpeaeneHis 6poi H LUKAITe Ha W3nMpaKe.
l0CoueH#R MaKCManeH Bpoil LUK Ha W3NHPaHe He e
@/MHCTBEHWUAT GAKTOP, (BbP3aH C XKM3HEHWA LMK Ha AeXaTa.,
TIPORBIXHTENHOCTTa Ha XUBOT CbLLIO 3ABHCH OT HaUIHa Ha
yoTpeGa, rpixa 3a CoxpaneHveTo T O6neknara, TpAGBa aa ce
V3XBBPIA, KOTaTO 3aULMTHTE KauecTBa Bede He Ca NPHIOKAMA,
HanpWMEp & focTUTHaT: 1. MakcuManes 6poit WnupaHus. 2.
MaTepuamsT e 6Wn NOBpeAH W 0T W36AEAHABaHE Wit € Gn
pasKbCai. 3. 0TpazABaLLTe KaueCTBa a neHTaTa ca WaneaHen.
4.067eK1070 € TpaiiHo 3aMBPCEHo, HaMyKaHO, H3rOPEHo Wk
CUnHO 3axabeHo.

Eruketw 3a [pwxa npu U3nupane: Bi

{507 Makcumanta Temneparypa 30°C,

Ha 0671ekn0T0 3a ¢ ™

= ¢ Moxe na ce uenTpogyrupa npu MAOX Makcumym
bp30 Mpatie 50x 50Mpasera

Yao7 Makcumanta remneparypa 40°C, HopMa/t# 06opoT \ "
= Gbp3onpate 1] Cyxo napene gg’( “;‘”W"‘
{407 Makcumanna remneparypa 40°C, X 25 panera

Tnapene  Napa

HOPMaNHo npake MAX  Makcimym
V6o Makcumanna remneparypa 60°C, Aawe ce lnapn 12x 12Mpavera
HOpManHo npake == [napete npu makc. 110°C MAX  Makamym
A JlaHe ce Msbensa G Tnagee npn make. 150°C 5x  SMpaena

E Nl we ce Lientpodyra
la ce Lientpodyrupa npu Hiuckn 06opotu

[la He ce nognara Ha Xumuuecko Yuctexe
Mpodecvonanto Xumuuecko YucreHe



WHOOPMALINK 3A
KOPUCHUKOT

Be MOTMe TPOUHTB]Te 1 OBHE YNATCTE NIpEA A2 ja KOPHCTHTE 0Baa 3auTHTHa o6neka. Hero Taka Tpeba ta ce
KOHCYATHPATe CO BALLHOT peepeHT 3a 6e36eAHOCT W HerlocpegeH PETTIOCTaBeH B0 BPCK CO COOABETHATa
o6texa 32 Balara cnewnuHa paboTHa CTyaLja. YyBajre 1 BHUMATEHO 0BHe YTaTCTa, Taka WTo ke MOKe

{2 1 IOMMEJIHETe BO CeKOE Bpeme.

lorneqHeTe Bo eTHKeTaTa Ha npoM3B00T
32 MOAETaNHI MHAOPMALYK 32 COOABETHUTE.
aannapnu (e npimeHyBaaT camo

C€

OrpanuuyBatbe Ha ynoTpe6a (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 06nekara cekorau Hocete
ja 3akonyana. OapxKyBajTe ja YncTa: Ako BICOKOBHANMBHTE

MKOHHT LUTO Ce nojaBy

cwojcTBa TaHar Hemogp:
W ja co HoBa. OBaa obneka e

Ha NIpO3BOA0T M Ha a
KopHCHHKOT Moony. CTe oBWe NpO38OAH T
3a71080NyBaaT 6apatbara Ha PerynaTugata
(EU) 2016/425 u Perynatusata 2016/425
KaKo LUTO Ce BOBAIEHH BO 3aKOHOT Ha
06epuretoto KpancTso u u3menerh.

UK
cA

TI0r0/Ha 32 HOCetbe BO TEKOT Ha LenvioT paboTeH Aek  He
CORPYKY OTPOBHM MATEPHI KOU MOXAT HEraTHBHO 42 BMaaT Ha
3a73pasjeTo Ha 60 Koj ApyT Hauw. He ce no3HaTh anepricki
PeaKuuy NPy KOHTAKTOT Co 0Baa 0bAeka Ha koxara. He ce
obuayBajre Aa ja nonpasuTe owTeTenara obnexa. Lienata
0BneKa Mopa CHTYPHO Aa ce OTGpAM. nace

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3awruTHa obneka (MorepHere ja
eTukerata)

Onumh Gaparba OBoj eBPONCKM CTanAapa
T CeWMGUUMPa onuITUTe YCIOBH 3a
eproHOMMjaTa, CTapeetbeTo, ronemuhara,
03Ha4yBabETO Ha 3ALUTHTHaT 067K,
KaKo 13a eHi o

MeHYBa WIW Ha Hea /2 Ce CTaBaaT AOTIHTENHH HanenHLw
wnora. OGnekara Mopa Aa ce KOpYCTH Camo Bo CHTYaLyi 3
KOVl € HaMeHeTa..

OrpanuyyBatbe 3a ynorpeba (RIS 3279):Knaca 1
ManTanoure co RIS 3279 ycornaceHoct Tpeba Aa e Hocat co
ropeH Aien Koj e ycornacek co RIS 3279.

wus6op:

CTpaka Ha NPOU3BOANTENOT.

Ipenopaar oncer Ha BHCHHATa Ha HoGHTENoT
penopasaH o Ha rpaguTe Ha HocuTenor
B = lpenopayan 0bem Ha CTPyKOT Ha HocuTenoT
IpenopayaHo Meperbe Ha BHATPeLLHHOT Aen
04 HOraTa Ha HocuTenoT

EN 150 20471:2013 + A1:2016,
06meKa co BUCOKa BUATMBOCT,
06neka Koja curHanusupa
MPHCYCTBOTO Ha KOPUCHHKOT BO TeKoT

X

W3GepeTe cnopef; ronemHaTa Ha rpaguTe u NONOBHATa, BIgeTe
ja Tabenata Ha BenuuHuTe. OBaa 06nexa e co3aaeHa Aa Npyxu
KOMGOp 1 Aia Ce HOCH NpeKy cpeaHa obemHa obneka.

Yysare:

HE uyBajre Ha Mecta M30XeHM Ha AMPEKTHA WK CATHA COHYeBa
CBeTAMHA. 'yBajTe BO YUCTY 1 CYBM YCNOBH.

Hera:

Hema 22 npHQaTH OrOBOpHOCT 32 o6ekiTe
Kaj KoM ETHKeTITe 32 Hera ce WTHOPHpaHW, W306MMdeHN T
oTCTpaKeTH.
Erikera 3a ConpiUIHa Ka Braka:

Ha leHOT U HOKTa

Knacuduaumm (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X x Kna:a 3a GnyopecueHTHa i peneKTHBHa NOBPWIHA
-3 Hu

Kna(a 17 Muumanka Gp3una Ha cooBpakaj <30 km /
X Knaca 2- Cpeana 6p3ura Ha cooBpakaj <60 km /4
Knaca 3- Hajsicoka Gp3ia Ha cooBparaj > 60 km /4

Ha obnekara JeTani Bo

BPCKa (O COPXMHaTa.

)
BIA 1 CIYXOT MOXKe /2 GWRaT Hapywek.
NeHTa U eTHKeTH:
WM eTHKETY He Tpeba ga ce nernaar! Be MoniMe BUgeTe ja
eTHKeTaTa Ha 0BeKaTa 3a 6pojoT U THOT Ha nepibe. HasegeHroT
0Opoj Ha neperbe Ha 06neKata He e eAUHCTBEHHOT

nienTa

RIS-3279-TOM Wspanme 2 (2019) :
Railway Industry Standar RIS-3279-TOM
W3patme 2 ro 3amenn RIS-3279-TOM Issue

1. Railway Industry Standards (RIS) ce
3a/0MKHUTENHM 32 CHTe YNeHoBH Ha Railway
(Group W ce MPUMeHYBAAT Ha cHTe peneBaTHI
aKTuBHOCTH.

(haKTOP NI0BP3aH CO KMBOTHHOT Bek Ha o6neKa. KitBoTHMOT BeK,
UCTO Taka, 32U 07 YOTpeGaTa, HaumHoT Ha CKNaauparbe

W 3awTwa, uTH. 06neka Tpeba aa ce UCPpIM Kora 3AWITHTHI
KBauTeTH Beke He BaxXaT Ha NpUMIED, BO Cnyvai Kora 1. E
AOCTUTHAT MaKCuManHWoT Gpoj Ha nepetsa. 2. Marepujanot e
OLUTETEH AN CKUHAT. 3.PedneKcuBHUTe CBOJCTBA Ha NeHTa e
wu3bnenenn. 4. 06nexara e Tajo BankaHa, cnyKaHa, usropena
WK BO ToeMa Mepa H3HOCeHa.

ErukeTw 3a neperse: MornepHere ja eTvketata Ha 06neKata 3a COOABETHM Jl€Tanu BO BPCKa CO NEPEHETO.

Makc. Temneparypa 30°C, 6nar npouec
Makc. Temnepatypa 40°C, 6nar npouec
Makc. Temneparypa 40°C, HopmaneH npouec
Makc. Temneparypa 60°C, HopmaneH npotiec
A Heberere

@ He cywete Bo MatuHa

Cywere Ha HyicKa Temneparypa

Cywere Ha Hopmanka Temnepatypa

@R XEE

(ylieTe 3aKa4eH0 Ha KMl MAX  Makcumym
(Cywere ocTaBajku Aa uckane 50x 50 nepersa
He nernajte MAX  Makcmym
X d 25x 25nepera
Mernajre Ha makc. 110°C
MAX  Makcumym
Nernajre Ha makc. 150°C 12x 12nepewa
[1a He ce uncTi XeMuckm MAX  Makamym
MpodecuoHanHo XeMncKo wucTerbe 5x  Snepewa



UPUTSTVO ZA
UPOTREBU

Paljivo procitati uputstva pre upotrebe zastitne odece. Trebalo bi konsultovati ninjera za bezbednost i

direktnog nadredenog u vezi

uskladu sa okruzenjem. Uputstvo

7a upotrebu cuvati pazivo, kako biste mu mogli prisupti u bilo koje verme,

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o relevantnim standardima.
Samo standardi i ikone koje se pojavljuju
ina proizvodu i na korisnickom uputstvu
ispod su primenljivi. vi ovi proizvodi su u
skladu sa zahtevima Uredbe (EU) 2016/425 i
Uredbe 2016/425 kao 3to su uvedeni u zakon
Ujedinjenog Kraljevstva i izmenjeni.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Zastitna
odeca (Pogledati oznaku)

Opsti zahtevi: Ovaj evropski standard

(®) precizira opste zahteve za ergonomsku
upotrebu, odredivanje velicine, utvrdivanje
1oka upotrebe kao i za obelezavanje
zastitne odece. Ove informadije moraju bt
pruZene od strane proizvodaca.

A= Preporucena visina korisnika

reporucen obim grudi korisnika

reporucen obim struka korisnika

D= Preporucen unutrasnji obim nogavice korisnika

Ogranicenja upotrebe (EN IS0 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Odecu uvek nosite zakopcanu.
Odrzavajte je istom: Ako visoko vidljiva svojstva ove odece
postanu nepovratno zaprljana ili kontaminirana, zamenite

je novom. Ovaj odevni predmet pogodan je za nosenje

tokom celog radnog dana i ne sadréi otrovne materije koje
mogu negativno uticati na zdravlje na bilo koji drugi natin.
Nisu poznate alergijske reakcije usled kontakta ove odece

sa kozom. Ne pokusavajte da popravite o3tecenu odecu. Sva
odeca se mora sigurno odbaciti. Odeca ne sme da se menjali
dajoj se dodaju nalepnice ili logotipi. Odecu treba nositi samo
usituacijama za koje je namenjena..

Ogranicenja upotrebe (RIS 3279): Pantalone lase 1u
skladu sa RIS 3279 se moraju nositi sa gornjim delom odece
uskladu'sa RIS 3279.

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X Signalna odeca visoke vidljivosti koja
signaliziraju prisustvo radnika tokom
dana i noéi (videti informacije)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XKlasa za fluorescentnu i reflektivnu povrsinu - 3 nivoa

>

Klasa 1- Minimalna brzina saobracaja <30km/h
Klasa 2 - Umerena brzina saobracaja<60km/h
Klasa 3 - Najvisi nivo brzine saobracaja>60km/h

>

Dostupne velicine i izbor:

Izaberite u skladu sa tacnim obimom grudi i struka. pogledajte
tabelu velicina. Ovi odevni predmeti su malo komotniji zbog
udobnosti i kako bi se omogucilo da se odevni predmet nosi
preko srednje kabaste odece.

Odlaganje:

0Odecu ne odlagati na mesta direktno izloZena suncevoj
svetlosti. Odlagati na suvom i Cistom mestu.

Garancij
Proizvodac nece snositi nikakvu odgovornost za odecu kojoj su
etikete za odrzavanje ostecene, uklonjene, ili ukoliko se korisnik
nije pridriavao uputstava sa njih.

Oznaka za sastav materijala:

Pogledati etiketu za odgovarajuce informacije o sastavu
tkanine.

Upozorenje:

U prisustvu kapuljace (kod komada odece gde ona postoji) vid
(periferni) i sluh mogu biti ograniceni.

Retroreflektivne trake i oznake:

Ne peglati trake ili oznake! Obratiti paznju na

RIS-3279-TOM Izdanje 2 (2019) : Stand-
ard za zeleznicku industriju RIS-3279-TOM
Izdanje 2 je zamenilo RIS-3279-TOM Issue
1. Zeleznicki industrijski standard (RIS) su
obaveza za sve lanove Zeleznicke grupe
odnose se na sve relevantne aktivnosti.

oznaku u vezi sa brojem dozvoljenih ciklusa pranja. Broj cklusa
pranja nije jedini indikator roka upotrebe odece. Rok upotrebe
zavisi i od naina koriscenja, odlaganja itd. Odecu odbaciti
ukoliko je izqubila svoja zastitna svojstva, 1. Makimalan broj
pranja je dosegnut. 2. Materijal je otecen usled nosenja ili
habanja. 3. Reflektivna svojstva blede. 4. Odeca je znacajno
zaprljana, oitecena, spaljenaili pohabana.

0znake za nacin pranja: Pogledati etiketu radi odgovarajucih uputstava za pranje.

- 1307 Maksimalno 30°C, blagi proces Susiti u suilici na normalnoj temperaturi MAX  Maksimalno
(mali broj obrtaja) m Susitina srik 50x 50 pranja
Yag/ Maksimalno 40°C, blagi proces it nastriku. MAX  Maksimalno
= (mali broj obrtaja) E Susiti na Striku, ne cediti 25x 25 prana
Yo7 Maksimalno 40°C, normalan proces S peglati
dardan broj obrtaja) 2 redati o110 Max - Maksimalno
(standar ) obrta Peglati na temperaturi do 110°C 12x 12pranja
V657 Maksimalno 60°C, normalan proces = . . .
(standardan broj obrtaja) Peglati na temperaturi do 150°C MAX_ Maksimalno
A Neibeljvat = Ne izlagati hemijskom iscenju 5x  Spranja
¢ 'th ||vanv ® Dozvoljeno samo profesionalno
B Nesusitu susilic Hemilsko E&cenje

Susiti u susilici na niskoj temperaturi



LIETOTAJU
INSTRUKCIJA

Lidzu, rapigi izlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.

LV

Jums vajadzétu ar konsultéties a savu drosibas specalistu vai tieSo vaditju,
par piemerotiem apgérbiem Jisu konkrétaja darba situacia.

Rapigi uzglabat 05 noradijumus, lai s varétu artiem iepazities jebkura laika.

Plasaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markgjuma.
Pieméro tikai standartus un ikonas, kas
tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotaja
instrukcija. Vi Sie produkti atbilst Regulas
(ES) 2016/425 un Regulas 2016/425
prasibam, kas ieviestas Apvienotas
Karalistes likumos un ir grozitas.

C€

CA

Lietosanas ierobezojumi (EN 1S0 20471: 2013 + A1:

2016, RIS 3279 un ANSI / ISEA 107-2020): vienmeér valkajiet
apgérbu. Uzturiet tiru: ja 3 apérba ipasibas redzamibas
apstaklos ir neatgriezeniski bojatas vai piesarnotas, nomainiet
toarjaunu. Sis apgérba gabals ir piemérots valkasanai visas
darba dienas laika un nesatur toksiskas vielas, kas jebkada
cita veida varétu nelabveligi ietekmét veselibu. Nav zinamas
alergiskas reakijas, kas varetu rasties, nonakot saskare ar
adu ar $o apgerbu. Neméginiet labot bojatus apgerbus. Visi

EN 150 13688:2013 + A1:2021
izsargapgérbs (Skatit etiketi)
Visparigas prasibas Sis Eiropas standarts
(®) Inosaka visparéjas prasibas razotajam
sniegtinformaciju par ergonomiku,
nolietosands ilgumu, izmériem un
aizsargapgérba markésanu

A= eteicamais garums valkatajam
B = kr$u apkartmeérs valkatajam

@ju ieksejais garums valkatajam

apderba gabali ir jaizmet drosi. Apgeérbu nedrikst mainit vai
aprikot ar papildu etiketém vai logotipiem. Apgerbu drikst
nésat tikai situacijas, kuram tas paredzéts..

Lietosanas ierobeZojumi (RIS 3279); Lai nodrosintu
Klases1 bikses RIS 3279 Atbilstibu, tiek prasits valkat ar RIS
3279 augsejo apgerbu..

Pieejamie izméri un izvéle:

Noreguléjiet atkariba no lietotaja krisu kurvja un vidukla.
Detalas ir izméru tabula. Sis apgerbs irveidots t, lai to varétu
értivalkat uz citiem apgérbiem ar vidéju biezumu.

EN 150 20471:2013 + A1:2016
L o P

Uzglabat vietas, kuras nav tiesa vai spéciga saules gaisma.
Uzglabit tiros, sausos apstaklos.
Lietoé P

apgérbs,
gan dienas gan nakts laika

(skat. instrukciju)

Klasifikacija (EN S0 20471:2013 + A1:2016)
Xklase fluorescejosa un atstarojosa materiala platibai
-3.limenis

>

Klase 1 - minimalais limenis, atrums lidz 30 km/h
Klase 2 - vidgjais limenis, atrums lidz 60 km/h
Klase 3 - augstakais limenis, atrums virs 60 km/h

>

Raotajs neuznemas atbildibu par apgérbiem, kuru kopsanas
etiketes ir ignorétas, bojatas vai nonemtas.

Sastavs.
Uz apgerba etiketi atrodama atbilstosa sastava informaciju.
Bridinajums:
Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.
Atstarojosas lentas un etiketes.
Atstarojosas lentes vai etiketes nedrikst gludinat!
Lidzu pieverst uzmanibu uz apgérba etiketes noradito
a3, lus skaitu.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Dzelzcela Industrijas Standarts
RIS-3279-TOM Issue 2 aizstaja
RIS-3279-TOM Issue 1. Dzelzcela
nozares standarti (RIS) i obligati
visiem dzelzcefa grupas dalibniekiem
un attiecas uz visiem attiecigajiem
pasakumiem.

Noraditais maksimalais skaits tirisanas ciklu, nav vienigais
faktors, kas saistits ar lieto3anas ilgumu apgérbam.

Kalposanas laiks bis atkarigs ari no izmantosanas, apriipes,
uzglabasanas, uc

Apderbi jaiznicina, kad aizsardzibas ipasibas vais nav spek,
piemeram, tiek sasniegts 1. Maksimalais skaits mazgasana. 2.
Materials i bojats vai izbalejs, vai i saplests. 3. Atstarojosas
lentes ir izbaléjusas. 4. Apgérbs ir netirs, saplaisajis, sadedzints
vai stipri no nodilis.

e

uzapgérb:

' Maksimala ddens temperatiira 30°C,
"~ Saudziga rezima.

' Maksimala ddens temperatiira 40°C.

Sa udzwga rezima.

idens temperatiira 40°C.

ima.

den

ira 60°C.

Normala rezima.
A MNedrist balinat.
L Nedrikst zavet mehaniski
Zavét zema temperatiira

Zavét normala temperatira g’\of( Maksimums
Zavesana pakarta stavokli %0 mazgmans eizes
Noteciniet sausu MAX Maksimums

N 25x 25 mazgasanas reizes
Negludinat!
Gludinasanas maksimala MAX - Maksimums

i 10°C 12x 12 mazgasanas reizes

- MAX  Maksimums

Gludinasanas maksimala 5x 5 mazgasanas eizes
temperatiira 150°C
Nezavet velas Zavétaja

Profesionala kimiska tirisana



USER
INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety

offceror with regard

for your spcific work stuation. Store these

instructions carefully so that you can consult them at any time.

information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on both
the garment and the user information below
are applicable.

[ Refer to the garment label for detailed

V]

—

itations of use (ANSI/ISEA 107-2020):

For FR garments please refer to the FR user information
sheet. Please Refer to Appendix F for U.S. Federal Highway
Administration recommendations for additional information.
Class E garments are intended to be worn with Class 2 or 3
‘garments. When done so, Class 3 protection is given.

ANSI/ISEA 107-2020

X American National Standard for
High Visiilty Safety Apparel and
Accessories

YK

—

Classifications (ANSI/ISEA 107-2020)

X-Type of garment suited for work environment

¥ - Class for the flourescent and reflective surface

x 0ff-Road and Non-Roadway Use
Roadway and Temporary Traffic

Control Zones

Emergency, Incident Responders, Law

Enforcement Personnel

Type0
TypeR:

TypeP:

Class 1
Class2
Class 3
CassE

Minimum level (Type O only)
Intermediate level (Type R and P)
Highestlevel (Type R and P)
Supplemental Item

Indicates Flame Resistance FR"or‘Not
FR: This garment is not flame resistant
as defined by ANSI/ISEA 107-2020 Section 10.5.

Limitations of use ( ANSI/ISEA 107-2020):

Always wear the garment fastened. Keep clean: Should

the High Visibility properties of this garment become
irecoverably soiled or contaminated, replace with a new one.
This garment s suitable for wear during an entire working
day and contains no toxic substances that can affect health
adversely in any other way. No allergic reactions due to skin
contact with this garment are known. Do not attempt to
repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or filtered with extra
labels or logos. The clothing should only be worn in ituations
for which itis intended.

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. These garments have built
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing.

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store in clean, dry conditions.

After-care: After care (ANSI/ISEA 107 2020):Garments have
alimited lifetime that will vary depending on the item and

use, garments should be periodically evaluated to ensure
performance level to ANSI/ISEA 107 2020. As a guide, garments
that are worn daily should be checked every 3 months or after
no more than 25 washes. Garments that are worn less than
daily should be checked every year or after no more than 25
washes. Garments should be compared to a new garment to
ensure ts continuing suitability. Additionally, inspect garments
for damage to fabric o tape, excessive soiling or abrasion
before each use.

Fibre Content Label: Refer to garment label for
corresponding content details.

Warning: Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels: Retroreflective tape or
labels should not be ironed! Please refer to the garment label
for the number and wash cycles claimed. The stated maximum
number of leaning cycles is not the only factor related to the
lifetime of the garment. The lifetime will also depend on usage,
care storage, etc. Garments should be discarded when the
protective qualities no longer apply eg, 1. Maximum number of
washes s reached. 2. The material has been damaged either by
fading or has been torn. 3, The reflective qualities of the tape
have faded. 4. Garment is permanently soiled, cracked, burned
or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, permanent press.
Max temp 40°C, permanent press
Max temp 40°C, normal
Max temp 60°C, normal

* Do Not Bleach
B po not tumble dry
Tumble dry low

@RLNKNEN

Tumble dry medium

Line dry/hang to dry MAX  Maximum
50x 50Washes

Drip dry
. MAX  Maximum
Donotiron 25¢ 25Washes
Iron Low MAX  Maximum
Iron Medium 12x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x  5Washes

Dry clean - Any solvent
except Trichloroethylene



USER
INFORMATION

Please read these instructions (aveful\y before using thissafety clothing. You should also consult your safety

offcerori th regard

for your spcific work stuation. Store these

instructions carefully so that yml an consult them at any time.

Refer to the garment label for detailed information on the
corresponding standards. Only standards and icons that
appear on both the garment and the user information below
are applicable.

nolonger apply eg, 1. Maximum number of washes i reached. 2.
The material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

This garmentis designed to comply with

AS 460212020 High Visibility Garment Standard 154399:2020 UPF Certified

Garments are manufactured to AS 4602.1:2020 and are (Ultraviolet Prote(tion F“m')

designed for dassification. .
ClassD/N AllPortwest fahn(saremdependemly tested andrated for UPF.

either day ornight use.
‘ ClassN
garments are suitable for night use only
ClassD

qgarmentsare suitable for day use only.

Sun protective
asgiven n Table below.

[30
Limitations of Use |Excellent Protection 50,50+
Under nocir N for
protection during the day and Class D atnight, | The UPFratingapplies onlytothearea ofkincovered.
Fluorescent effe Protecti bereduced if i tretched or

C
indoors under artificial I\ghl Adry-weather only garment
should not be worn in wet-weather conditions.

from the effects of normal wear o exposure to chemicals.
Forbestun rotectionuse ats dothing ot proides maxium

d unglasse:
product may

appropriate standard and put the user at risk. Clothingto cover upper
Maintenance

Referto care instructions on sew-in label.

iftheyare badly damaged, soled orfadded.

critically examined at 3 to 6 month intervals.

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist size, refer to size chart. Th have built

body - the minimum
coverage of the clothing
shouldinclude the
shoulders, torsoand at least
3/4of the upper-arms.

Clothingto coverlower
o ;

in allowance for comfort and to allow the garment to be
worn over medium bulky clothing.
Storage

unlight.
Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.
Warning: Where there is a hood, peripheral vision and
hearing may be impaired.

Retro-reflective tape and labels:

Retro-reflective tape or labels should not be ironed! Please
refer to the garment label for the number and wash cycles
claimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the ifetime of the garment.
The lifetime will also depend on usage, care storage, etc.
Garments should be discarded when the protective qualities

ly
coverage of the clothing
should extend from the
hip line toatleast halfway
down the thighs.

Clothing intended to
provideall-in-one coverage
~therecommended
minimum coverage of

the lothing includes the
shoulders, at least 3/4 of
the upper-arms, and the
torsotoatleast halfway
down the thighs.

(b) All-in-one coverage
rsody
soty

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process
=

Do Not Bleach

Do not tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

@R KEE

Line dry g/(\)x Maximum
Drip line dry X 50Washes
i MAX  Maximum
Donotran 25 25Washes
Iron max 110°C MAX Maximum
Iron max 150°C 12x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x 5Washes

Professional dry clean



A T T
SIZE CHART
B

E/,1
A

A )

™ ™
SHORT | 152-164 74 L
REG 164-176 79
TALL 176-188 84
XTALL 188-202 92
“ INCHES (] EURO
XS 32"-34" 80-88 40-44
S 36"-38” 92-96 46-48
40"-41" 100-104 50-52
L 42"-44" 108-112 54-56
XL 46"-48" 116-124 58-62
XXL 50"-52" 128-132 64-66
3XL 54"-55" 136-140 68-70
AL 56"-58" 144-148 72-74
SXL 60"-64" 152-160 76-80
“ INCHES (€] DE FR
XS 26-28 68-72 42-44 34-36
S 30-32 76-80 46-48 38-40
33-34 84-88 50 42-44
L 36-38 92-96 52-54 46-48
XL 40-41 100-104 56 50-52
XXL 42-44 108-112 58-60 54-56
3XL 46-47 116-120 62 58-60
AL 48-50 124128 64-68 62-64
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MANUFACTURER

PROFHUESI, NPOU3BOAMTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, KATAZKEYAZTHE, GYARTO),
FABBRICANTE, RAZOTAS, GAMINTOJAS, MPOU3BO/MTEN, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE, PRODUCATOR, MPOV3BOMTEND,
PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI, BUPOBHUK

A\ PORTWEST

Portwest, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland

TEST HOUSE

AGJENSIA ETESTIMIT, TAGOPATOPUA 3A H3MUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNI DUM, TESTHUIS, TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME
NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMON, TEST HOUSE, LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO |STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN,
LABORATORIUM BADAJACE, CASA DE TESTE, UCTIbITATENIbHbII LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN, TESTNA HISA,
LABORATORIO DE ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUSU, BUMIPOBYBAIbHMI LIEHTP

INTERTEK Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio (MI), Italy
Notified body number: 2575

ITS Testing Services (UK) Ltd., Centre Court, Meridian Business Park,
Leicester, LE19 TWD Approved body number: 0362

SATRA Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P Ireland
Notified Body: 2777
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire,
NN16 85D, United Kingdom Approved body number: 0321

0123

VARTEST Vartest Laboratories, Inc, 19 West 36th Street, 10th Floor New York, NY 10018
1SO/IEC 17025 Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01

AITEX Plaza Emilio Sala 1,03801 Alcoy, Alicante, Spain
Notified body number: 0161

om Institut fuer Oekologie, Technik und Innovation GmbH

Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8 1230 Vienna, Austria
Notified body number: 0534

BTTG Shirley Technologies Europe Limited, Sky Business Centres,
Unit 21, Block 1, Port Tunnel Business Park, Clonshaugh Business
and Technology Park, Dublin, Ireland. Notified body: 2895
Unit 6 Wheel Forge Way, Manchester M17 1EH. Approved Body 0338.

$GS Fimko Oy Finland, SGS Fimko Ltd

PPE services, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland Notified body: 0598
SGS UK Ltd SGS United Kingdom Ltd, Whittle Estate, Cambridge Road,

Whetstone, Leicester, LE3 6LH Approved Body 0120

PHB Certification 17 Water Royd Avenue, Mirfield, WF14 9LS, United Kingdom
Services Approved Body 8519

www.portwest.com/declarations
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